
ción al 
gua con 
,nático 

- • Chimenea al exterior 

Entrada de agua fria 

! I ___ v,_1v_u1_a d_• .c.-P•_•o __ 

Difusor: Deberás conectar 
la chimenea como aparece 
en el dibujo cuando 
se requiera 

Termostato Automético 

Válvula de desagüe 
Nunca conectes ésta 
salida a tu sistema 
deplomerfa 

is necesario dejar 30 
salida ya que el calor 
r del calentador puede 
h este caso también 
Is macho a 5 cm. del 
mtaciones del 

En todos los calentadores: 
Macho CPVC a hembra de cobre 

Tubo de cobre 
o metéllco (30 cm) 

1 FlowGuard Golc:P 

1 
Tubo 

Válvula de Seguridad 
de Ten1,peratura y Presión 

Código Uniforme de Plomeria (UPCJ 

505.3 Los calentadores de agua y 
las calderas de agua caliente tipo 
depósito tendrán además de los 
controles primarios de 
temperatura, un dispositivo de 
protección de seguridad contra 
exceso de temperatura. 
(construído, registrado, e 
instalado de acuerdo con las 
normas aplicables y 
nacionalmente reconocidas para 
tales dispositivos) y una válvula 
de combinación de temperatura y 
descarga de presión. 

Insta r FlowGuard Gold .. 
a ,nu bles sanitarios es 
fácil~ 'i,-ápido y seguro ·, 

1 

Tú mismo puedes conectar cualquier mueble 
sanitario con la tubería de CPVC FlowGuard 
Gold . Unicamente sigue éstas sencillas 
recomendaciones: 

Llaves ' de lavabo y fregadero 

* Instala un adaptador macho a 5 cm. 
del muro y utiliza un alimentador 
flexible para conectar a las llaves. 

Llave de Manguera y Lavadero 

Deja un codo cementar
roscar FlowGuard Gold 
a 5 cm. del muro y utiliza 
una llave de manguera 
rosca macho. 

Regadera 

Utiliza llaves tipo 
roscar y adaptadores 
macho FlowGuard 
Gold en cada uno de 
los extremos; para 
instalar el cuello de la 
regadera utiliza un 
codo cementar-roscar 
y rosca con la mano 
directamente el cuello 
de la regadera. 

Spudde WC 

Uave de nariz (manguera} 

i Codo 

Tubo~ 
FlowGuard Golct-

Adaptador macho 
FlowGuard Gold" 

Llave de 
.. gadera 
roscada 

Al igual que las 
llaves de lavabo, 
instala un 
adaptador macho 

':t;:~;:;;0 ,. a 5 cm. del muro 
y utiliza un 
alimentador 

\ 
Vélvula de angulo 

Adaptador macho 
AowGuard Gold" (") 

flexible para 
conectarlo. 

..__ 
Manguera 
alimentadora 

RECOMENDACIONES: 

• Utiliza sólo cinta de teflón para sellar las roscas. 
• Deja siempre 30 cm. de tubería metálica en la 

instalación a la salida del calentador de gas. 
• Recomendado para calentadores de agua con 

termostato automático. 
• Debe tener válvula de seguridad de temperatura 

y presión. 

EXPOSICIÓN AL SOL: 

La tubería que esté expuesta al sol deberá ser 
pintada con pintura vinílica, NO con pintura de 
esmalte. 

CEMENTO RECOMENDADO: 

Usa sólo cemento FlowGuard Gold , el de la 
lata de color dorado. 

DIVISION CONSTRUCCION 
Soluciones Constructivas & Desarrollo de Proyectos 

OFICINA CENTRAL PARA AMERICA LATINA: 
Avda. Del Parque 4265, tercer piso, Huechuraba, Santiago de Chile. 

FONO: (56-2) 6405600 • FAX: (56-2) 6405700 
www.grupomathiesen.com 

ruU-1..:JIMAMUO;:,t' 

TUBERIA Y CONEXIONES DE CPVC 

U--t UI1 ..::t ~üLL2L·-=- Le;_ LúL -=-e:-_ IB ,u;_cU:;__ 1
M 

www.flowguardgoldespanol.com 

noveon 
FlowGuard Goldº es una marca registrada de The Lubrizol Corporation. 

Guía de 
Instalación· 
Tubería y conexiones de 

resistentes al alto impacto 

Pide siempre la tubería con 

La Línea Dorada™ 



;Felicidades! 
Has seleccionado la mejor 
tubería de CPVC FlowGuard 
Gold de alta tecnología para la 
conducción de agua caliente y 
fría para tu vivienda 

¿Qué es FlowGuard Gold ? 

FlowGuard Gold es la tubería de CPVC de alta 
tecnología y avanzada ingeniería para la conducción 
de agua caliente y fría, desarrollada por Noveon lnc. 
desde hace 50 años, y que ha sido utilizada con 
éxito en Estados Unidos, desde hace más de 40 
años en viviendas, edificios de oficinas y hoteles. 

FlowGuard Gold te da grandes 
ventajas: 

• Evita fugas de agua. 
• Es de fácil y rápida instalación. 
• Tiene alta resistencia a los golpes. 
• Nunca se oxida ni se corroe. 
• Jamás se tapa por incrustaciones. 
• Cuida el agua que tú y tu familia consumen 

porque no deja crecer bacterias. 

Cuenta con todas las 
conexiones: 

FlowGuard Gold es un sistema que cuenta con 
todas las conexiones de CPVC necesarias para 
poder llevar a cabo cualquier ampliación de baños, 
cocinas, lavaderos, etc. Y lo mejor es que las 
conexiones se llaman igual que las de la tubería 
de cobre. 

Sistema de unión con cemento: 

FlowGuard Gold NO requiere de herramientas 
especiales, caras y peligrosas como sopletes o 
tarrajas. Con FlowGuard Gold tú mismo puedes 
realizar las nuevas instalaciones o reparaciones. 

Además, el cemento para CPVC FlowGuard Gold 
es de un sólo paso, no requiere primer o solvente y 
es muy fácil de aplicar y es de color dorado. 

LA DIFERENCIA 
SE NOTA 
Te invitamos a comparar, punto por punto, una 
instalación hidráulica de CPVC de Alto Impacto 
contra una de tubería de cobre. 
Las características de desempeño de las tuberías 
y conexiones de CPVC de Alto Impacto, han sido 
documentadas a detalle a través de pruebas de 
laboratorio. 

CARACTERISTICAS DE DESEMPEÑO 

CALIDAD DEL AGUA CERTIFICADA 

TUBERIA PICADA POR AGUA DE BAJO pH 

CORROSION, PERMITE LA ACUMULACION 
DE INCRUSTACIONES 

TUBERIA PICADA POR CONDICIONES DEL SUELO 

POSIBLE CONTAMINACION POR PLOMO 

RETENCION DE CALOR DEL AGUA CALIENTE 

EVITA GOTEO POR CONDENSACION 

POTENCIAL DE GOLPE DE ARIETE 

RUIDO EN LAS TUBERIAS 

FLUJO DE AGUA 

RESISTENCIA AL IMPACTO 

APROBACION DE CODIGOS 

CONSIDERACIONES ECONOMICAS 

PRECIO 

HERRAMIENTAS ESPECIALES REQUERIDAS 

PELIGRO DE INCENDIOS 

TENDENCIA A SER ROBADO 
DE LOS SITIOS DE CONSTRUCCION 

RAPIDEZ DE INSTALACION 

FGG-060S P 

FlowGuard Gold® 
Tubería y conexiones de CPVC 

•/ Cumple con el Standard de 
pureza del agua NSF Std. 61 

i/ No 

il No 

v' No 

il Ninguna 

il Muy alta 

il Muy alta 

il Bajo 

il Silencioso 

il Flujo total durante toda la 
vida del sistema 

il Superior 

il Todos los códi9os de los 
Estados Unidos 

il Estable 

il Ninguna 

il Ninguno 

v' No 

il Fácil y muy rápido 

COBRE 

No cumple con 
NSF Std. 61 .* 

Sí, puede causar filtraciones. 

Sí, puede ser dramático. 

Si, en algunas áreas. 

Sí, por soldadura. 

Baja. El cobre pierde calor 
rápidamente debido 

a su gran conductividad. 

Debajo del promedio. 
Puede causar 

daño por goteo. 

Alto. 

Ruidoso. Los sistemas 
metálicos permiten 

resonancia de sonidos. 

Puede reducirse debido a 
incrustaciones y corrosión . 

Distorsión por impacto. 

Todos los códigos de los 
Estados Unidos. 

Inestable. 

Soplete, soldadura, cepillos 
y equipos de protección. 

Peligro por el uso de sopletes. 

Sí, el cobre tiene valor como chatarra. 

Lento. 

• Para agua de bajo ph 

La información aquí contenida está basada en detalladas pruebas de laboratorio y miles de sistemas de CPVC lnrtalados desde 1960. Esto no representa ninguna garantia Implícita o explicita sobre esta información 
debido a variaciones en los métodos de producción, condiciones y equipos usados comercialmente en el procese, de los materiales y variaciones en los métodos, condiciones y equipos de Instalaciones. Por lo anterior 
Noveon no se hace responsable por ningún uso o manejo de materiales mas allá de su control directo. 
NOVEON NO DA GARANTIAS IMPLICITAS O EXPLICITAS INCLUYENDO, PERO NO LIMITADAS A, LAS GARANTIAS IMPLICITAS DE MERCANTIBILIDAO Y ADECUADO USO PARA UN PROPOSITO EN PARTICULAR. 
Nada de lo aquí contenido debe considerarse como un permiso, una recomendación o un Incentivo a utilizar un invento patentado sin el penmlso del dueño de dicha patente. 

Có,no instalar 
FlowGuard Gold 1 

Cor.ta el tubo 
Util iza un cortador para tubo 
de CPVC o una segueta. El 
corte debe ser recto y a 90º, 
ya que de esta forma, se 
facil ita la unión. En caso de 
daño en la punta del tubo, 
vuelve a hacer el corte 5 cms. 
antes de la porción dañada. 

Retira 
la rebaba 

Es necesario limpiar el corte 
con el dorso de una navaja o 
de la segueta para así retirar 
toda la rebaba que resulte del 
corte, tanto por fuera como 
por dentro del tubo. 

VerHica el 
acoplamiento 

Usando un trapo limpio y 
seco, limpia el polvo y 
humedad de las piezas a unir. 
Revisa ambas piezas e inserta 
en seco el tubo en la 
conexión. El tubo debe 
penetrar entre 1 /3 y 2/3 del 
socket a colocar; en este 
punto el tubo no debe salir por 
sí solo de la conexión. 

Cementa 
la unión 

Utiliza únicamente cemento 
FlowOuard Oold para asegurar 
el buen funcionamiento de tu 
instalación. Además éste 
cemento no necesita limpiador 
por lo que el cementado se 
hace en un solo paso. Apl ica 
una capa uniforme, pero sin 
exceso, en el tubo . Sin 
empapar el aplicador, aplica 
también una capa en la 
conexión. 

Inserta rápidamente el tubI 
en la conexión y gira el tub 
1/4 de vuelta sosteniend 
la unión aproximadament 
durante 1 O segundos. U 
cordón uniforme de cement1 
se debe apreciar en la part 
externa de la conexión 
LISTO ya podemos manipula 
la unión hasta su destin 
final. 

Espera 15 minutos de 
poner presión al sistema. 

Es ,nuy fácil 
FlowGuard G 
que cuentas 
transiciones 

Para realizar instalaciones, 
cuentas con todas las cone 
FlowGuard Gold' para cone 
galvanizadas. 

1 

1 



Así se fabrica el 
mejor cemento 



Materia Prima 

La caliza es la materia prima 

principal del cemento, la que se 

extrae de yacimientos a tajo 

abierto próximos a la Planta 

Poi paico Cerro Blanco. Esta caliza 

es triturada en chancadores hasta 

formar un material de tamaño 

máximo no superior a 20 mm. 

Posteriormente la caliza es 
' ' 
~escargada y acopiada, a objeto de 

contar con una reserva adecuada 

,iara la continuidad de nuestra 

producción, bajo una gran cúpula 

que permite al mismo tiempo el 

cuidado del medio ambiente . 

A continuación se detalla el proceso de fabricación húmeda de nuestra Planta Poi paico 

Cerro Blanco, el más completo de nuestros procesos. 

F-lotaoon Pasta 

Elaboración de Pasta 

El proceso prosigue con la etapa 

de molienda húmeda en la que la 

caliza triturada se continúa 

moliendo en estado húmedo hasta 

formar una "pasta", la que luego 

es enviada a las celdas de flotación 

donde se concentra hasta alcanzar 

una ley de 82% de carbonato de 

calcio. A objeto de extraer el agua 

de esta pasta el proceso continúa 

en los espesadores, en que se 

obtiene una pasta con 

aproximadamente un 55% de 

sólidos. Por último, esta pasta 

caliza es bombeada a los silos de 

mezcla, donde se le adiciona óxido 

de aluminio y de hierro, de tal 

forma de obtener una pasta cuya 

composición química sea la 

requerida para producir el clinquer. 

Torre 
p,ecalentadora 

Fabricación de Clínquer 

La pasta mezclada presenta un 

exceso de humedad para ingresar 

al horno, por lo cual es necesario 

pasarla por filtros prensa.en donde 

el agua disminuye de 45% a 16%. 

Luego, por un proceso de secado 

se obtiene un materia I con sólo 

0,5% de humedad, denominado 

"crudo". Este crudo es alimentado a 

través de una torre de ciclones 

precalentándose hasta unos 850° C, 

previo a su ingreso al horno, en 

donde a temperaturas de alrededor 

de 1-450° C, ocurrirán las reacciones 

químicas que lo transformarán en 

"clínquer". Por último este clinquer 

se enfría y almacena en silos o en 

canchas. 

Molienda de Cemento, Ensacado 

y Despacho 

Finalmente, para la obtención del 

cemento es necesario moler en 

forma conjunta cantidades 

perfectamente dosificadas de 

clinquer, yeso y puzolana (ceniza 

volcánica) hasta llegar a la finura 

requerida para cada tipo de 

cemento. El cemento es 

almacenado en silos para su 

posterior despacho, el que puede 

ser realizado en sacos de papel de 

42,5 kg (individua les o paletizados) 

o a granel en cam iones graneleros, 

en ferrocarril o en "big-bags" de 

hasta 2 toneladas. 



/ 

Nova brik 
- REVESTIMIENTO SIN MORTERO 

1 

Disfruta la calidad 
de este revestimiento. 

Prefabricadós 
de-rt()rrriigón 



Revestimiento sin Mortero 
Novabrik es un innovador revestimiento 

sin mortero. Este proporciona versatilidad 

excepcional y flexibilidad en el diseño. Este sistema 

único de revestimiento fue creado después de más de 5 

años de investigación y desarrollo. Novabrik es manufacturado por 

producciones regionales, con licencia en Estados Unidos, Canadá, 

Chile y otros países. 

Protege tu Inversión 
Novabrik aumenta la capacidad de flexibilidad de 

las casas convencionales con estructura de 

madera en un 35%. Su diseño de canaleta 

previene que el agua penetre los muros desde el 

exterior y la construcción sin mortero promueve 

el flujo del aire en las cavidades del muro, 

removiendo toda humedad proveniente del 

interior. La absorción de agua dada la alta composición del hormigón de Novabrik 

es menor al 5%, asegurando una resistencia excepcional ante ciclos de congelamiento y 

descongelamiento. 

Novabrik no requiere soporte para revestimiento y puede ser f¡ me 
instalado en varios tipos de estructuras y en todo tipo de cond1c1one, 

Para mayor información, llame a Prefabricados de Hormigón Grau (56-2) 377 4900, ventas@gra 



Características 
• SIN MORTERO 

• FÁCIL de Instalar 

• DURABLE 

• ESTÉTICA Incomparable 

• RESISTENTE a la Humedad 

• NO Requiere Mantenimiento 

• ALTA Resistencia al Viento 

• EXCEDE todos los Requerimientos 
de Construcción 

, www.grau.cl o visite www.novabrik.com 

¡Instalar Novabrik 
es rápido y fácil! 

\a barra de . 
'!!!,.~e ~-- 'IJ✓,• 

~'"-j ' c:;,ó 

Para la base, perforar y atornillar 
cada revestimiento. Repita éste paso cada 

cuatro hiladas consecutivamente. 
Revise la guia de instalación 

antes de continuar. 

Producto fabricado por: 

f~ 

GRAO 



Contáctenos para obtener 
un presupuesto en su proyecto Novabrik 

Nova brik 
REVESTIMIENTO SIN MORTERO 

~ 
GRAO 

Producto fabricado por: 
Prefabricados 
de Hormigón Grau S.A. 
Eyzaguirre 1801 , 
San Bernardo, Santiago, Chile 
Te: (56-2) 377 4900 
Fax:(56-2) 377 4901 
www.grau.cl 
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MORTEROS PREDOSIFICADOS 
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~8S8C. 
MORTEROS PREDOSIFICADOS 

¿Qué contienen las mezclas Presec? 
Los morteros predosificados Presec están compuestos por: 

Estas materias primas son mezcladas en dosis exactas en nuestra 
Planta Automática, siendo sometidas a un estricto control de calidad 
durante el proceso de fabricación. 
Esta correcta dosificación, asegura en nuestros productos mejores 
resultados que los morteros hechos en obra. 

PRINCIPALES DIFERENCIAS 

MORTERO 

PREDOSIFICADO 
PRESEC 

HECHO 
EN OBRA 

MATERIAS PRIMAS ACOPIO RESULTADOS Y PREPARACION 

O Materias primas O Optimización del O Dosificación exacta 
controladas. espacio, todas las de las materias 

O Las arenas son secadas materias primas en un primas. 
a soo· C aprox., lo que sólo envase. O Homogeneidad del 
asegura áridos libres de O Sólo debe mezclar con mortero seco a 
contaminantes. agua. utilizar. 

Las materias primas del Se almacenan las El resultado depende 
MHO no son controladas materias primas por de la correcta 
(materias orgánicas) separado, ocupando dosificación del 

mayor espacio en la obra. cemento, arena y agua 
Se debe mezclar dos por parte del maestro. 
veces, primero el 

~ cemento con la arena y 
luego todo con el agua. 

Presec, 1 O años de innovación en la 
industria chilena de morteros . 

.- .... .-- Nuestra innovadora variedad de productos destaca 
mlA!P"~ en calidad y eficiencia en las principales obras 

del país, gracias a la aplicación de nuevas 
tecnologías en su proceso de fabricación. 



¿ Cómo se preparan? 
Gracias a que los Morteros Predosificados Presec traen incorporadas 
TODAS las materias primas necesarias, su preparación es rápida. 

Vierta el contenido del saco en una 
batea o recipiente estanco 

Vierta gradualmente la cantidad de 
agua indicada en el envase del 
producto a preparar. 

Revolver hasta obtener una mezcla 
homogénea. 

Para mayor facilidad, utilice una 
betonera o trompo en la 
preparación de la mezcla. 

En cada saco Presec® encontrará el detalle de la dosis de agua, las indicaciones 
generales de preparación y aplicación del respectivo producto . 

NOTA: En algunos productos Presec® se invierte el paso 1 con el paso 2 para lo cual se 
sugiere leer las indicaciones del envase antes de su preparación. 



MORTEROS Pftf;()()blf lCADOS 

Calcule cuantos sacos necesita por m2. 
e 

o Transformar los 8 centímetros a metros, es decir, 8 cm/ 100 = 
0,08 m., para luego obtener el volumen correspondiente a 1 m2 

de superficie. 

1 m x 1 m x 0.08 m > 1 Resultado = O, 08 m3 
J 

Ahora, sabiendo cuantos m3 de material se necesitan, sólo debe 
dividir el resultado por el rendimiento del saco a ocupar. 
Ejemplo : 
Un saco Homecrete rinde 17 litros, se divide esta cifra por 1000 
y así se obtienen los m3 que rinde el saco, es decir: 

17 / 1000 = 0,017 m3/saco 

Por lo tanto, para saber cuantos sacos de Homecrete se necesitan 
por cada m2, el cálculo es el siguiente: 

0,08 m3 = 4,7 samc2os > 1 s sacos/ m2 
0,017 m3/saco 

Método 2 
Explicación resumida de esta fórmula : 

Espesor de la 
aplicación, en cm x 1 O = Total de sacos / m2 e 
rendimiento del 
saco, en litros 

Explicación : 
Divida el espesor estimado en centímetros por el rendimiento 
en litros del saco. Luego multiplique el resultado por diez. 
Elemplo: 

8 (cm) x 10 = 4,7 x 15 sacos / m2 
J 

17 (litros/saco) 

NOTA · Intencionalmente se han omitido las simplificaciones de unidades de medición, para 
hacer más didáctica esta operación matemática. 
• Ambos métodos son válidos para productos de aplicación en el total de la superficie como: 
estucos, pisos, hormigones, pegado de baldosas y enchapes, niveladores, retapes, etc. 



• Presec® H02 Concreto Preparado Homecrete H20 
Presec® H01 Concreto Rápido Fastcrete H20 

• Presec® A01 Pega Albañilería Normal 
• Presec® T20 Mortero Refractario 

Presec® T21 Pega Bloque Vidrio 

Presec® P02 Piso Normal 
• Presec® T07 Nivelador de Pisos Flexible 
• Presec® TOB Nivelador de Pisos 

• Presec® 101 Estuco Interior Normal 
• Presec® E01 Estuco Exterior 

Presec®T04 Mix A Multiuso 
• Presec®T06 Mortero para Reparaciones 

Presec® T09 Mortero para Reparaciones Alta Resistencia 

• Presec®T01 Impermeabilizante 
Presec®T02 Mortero Anclaje y Nivelación 
Presec® T03 Endurecedor de Pisos 

• Presec®T05 Sello Hidráulico 

Presec®W12 Adhesivo Cerámico Tradicional 
• Presec®W13 Adhesivo Cerámico Flexible 

Presec® X02 Pasta Cerámica Tradicional 
• Presec® T1 O Adhesivo Extra Fuerte 



Presec® H02 Concreto 
Preparado Homecrete H20 

Confección de: 
Radieres para tránsito peatonal y vehicular moderado 
Pilares 
Cadenas 
Fundaciones aisladas (poyos) 

Pilares 

Cadenas 

35 
kg 

FUNDACIONES 

HDRMIGON 

0,2 m' la cm espesor 

1 1 
Fundación 
(20X20X40cm) 

17 Is 1 (Húmedo) 

Valores obtenidos en condiciones de laboratorio. 
(')Tamaño máximo nominal del árido. 

4,0 
lts/saco 

8,00 
mm 



• 

-

Presec® H01 Concreto Rápido 
Fastcrete® 

Confección de: 
O Radieres para tránsito peatonal y vehicular moderado 
O Pilares 
O Cadenas 
O Fundaciones aisladas (poyos) 

Radieres 

Fundaciones 

Pilares 

El concreto rápido Presec® Fastcrete®, es un hormigón diseñado principalmente 
para obras menores o reparaciones que necesitan de un fragüado acelerado. 

35 
kg 

0,2 m' [ s cm espesor 
f-----f-----~ 

1 1 
Fundación 
( 20 X 20 X 40 cm) 

FUNDACIONES 

HORMIGON 17 Is [ (Húmedo) 

Valores obtenidos en condiciones de laboratorio. 
(")Tamaño máximo nominal del árido. 

3,7 8,00 
lts/saco mm 



Presec® A01 Pega Albañilería 
Normal 
usos ~ 

Pegado o unión de: 
O Ladrillos fiscal o prensados 
O Enchapes 
O Baldosas en zonas de tránsito peatonal moderado 

r EN CHAPE 0,5_m2 15 !Is 

4,0 25 
( 3 cm espesor 1 (15X6X2cm) 

kg 0,6 m' 15 lts 
l1s/saco 

BLOQUE 
(30X18X14cm) 

BALDOSA 0,5 m2 115 lts 
( 3 cm espesor ) 

(20X20cm) 2,50 
LADRILLO 0,4 m2 í}.7 lts mm 
PRENSADO (29X14X7cm) 

ENCHAPE 0,9 m' 27 11s 
45 ( 3 cm espesor ) (15X6X2cm) 7,5 

kg 1,8 m' 27 11s 
lts/saco 

BLOQUE 
( 30X1BX14cm ) 

• 



Presec® T-20 Mortero Refractario 

O Instalación de ladrillos refractarios 
en chimeneas, barbacoas, asaderas, 
quinchas y hornos sobre hormigón, lt ladrillos o bloques de cemento. 

• 

kg 

Valores obtenidos en condiciones de laboratorio. 
r)Tamaño máximo nominal del ándo 

Presec®T-21 Pega Bloque Vidrio 
usos 

Instalación de bloques de vidrio en tabiques o muretes 
decorativos . 

ENVASE APROX. APROX. 

25 
kg ~g~•l1,IL 60 

ltstlaco 

Valores obtenidos en condiciones de laboratorio. 
(')Tamaño máximo nominal del árido. 



Presec® P02 Piso Normal 
usos 

Relleno y nivelación de pisos 
Aplicación sobre: 
Radieres 
Bases estabilizadas 
Losas 

Mezcla 
panPiSOS 

• 

ENVASE RENDIMIENTO DOSIS DE AGUA TAMAÑO • 
APRDX. PDR SACO APROX. DEL ARIDO* 

25 0,3 m2 

1 13 lts kg 5 cm espesor 

45 0,5 m2 

1 

24 lts 
kg 5 cm espesor 

Valores obtenidos en cond1c10nes de laboratorio. 
(')Tamaño máximo nominal del árido. 

3,0 
lts/saco 8,00 
5,0 mm 

lts/saco 



t 

• 

Presec® T-07 Nivelador de Pisos 
Flexible 

O Unico nivelador para pisos con sistema de calefacción 
radiante , diseñado para bajos espesores (max. 15 mm). 

O Transitable a las 8 horas. 

Presec® T-08 Nivelador de Pisos 

O Nivelación de pisos interiores y exteriores. 
O Afinado de pisos para posterior recubrimiento con pisos 

flotantes, alfombras de parquet; diseñado para bajos 
espesores (max. 15 mm). 

O Transitable a las 8 hrs . 



Presec® I01 Estuco Interior Normal 
usos ! 

Estuco y graneado de muros interiores de: 
O Concreto 
O Ladrillo 
O Madera-cemento 
O Malla estuco y otros similares 

ENVAS-E --RENDIMIENT0 ____ 00S1S OE AGUA--TAMAÑO -
APROX. POR SACO APROX. DEL ARIDO• 

25 0,6 m' [15 lts 
kg 2,5 cm espesor 

45 1 m' [27 lis 
kg 2,5 cm espesor 

Valores obtemdos en cond1aones de laboratorio. 
(')Tamaño máximo nominal del ándo. 

4,5 
lis/saco 2,50 
7,5 mm 

lis/saco 

• 



t 

• 

Presec® E01 Estuco Exterior Normal 

Estuco y graneado de muros exteriores de: 
O Concreto 
O Ladrillo 
O Madera-cemento 
O Malla estuco y otros similares 

45 
2,50 

mm 

kg 
1 m' 127 lts 7,5 

2,5 cm espesor _ _.__1_w_sa_co_....._ _____ _ 

Valores obtenidos en condiciones de laboratorio. 
(")Tamaño máximo nominal del árido. 



Presec®T-04 Mix A Multiuso 

Reparación y nivelación de pisos interiores en zonas 
secas. 
Retapes y enlucidos de cielos y muros interiores. 
Retapes posteriores que requieran una terminación muy • 
fina . 
Retapes posteriores a trabajos de electricidad que 
requieran terminación muy lisa. 

PRODUCTO DE FRAGÜE RETARDADO QUE PERMITE SER 
TRABAJADO HASTA 30 MINUTOS . 

5 Í 0,44 m
2 I 4 5 lts 

kg 1 cm espesor 1 

25 2,2 m
2 

1 22 5 lts 
kg . 1 cm espesor 1 

Valores obtenidos en condiciones de laboratorio. 
(")Tamaño máximo nominal del ándo. 

2,5 
lts/saco 

12,5 
0,08 

mm 

lts/saco 

• 



Presec® T-06 Mortero para 
Reparaciones 

Reparaciones en interior y exterior de: 
O Grietas y fisuras en muros, pisos y cielos. 
O Retapes posteriores a trabajos de gasfiteria y electricidad. 

kg 

5 0,3 m2 3,0 lts 1,0 
kg 1 cm espesor lts/saco 

Valores obtenidos en condiciones de laboratorio. 
{")Tamaño máximo nominal del árido. 

Presec® T-09 Mortero para 
Reparaciones Alta Resistencia 

1,25 
mm 

Retapes posteriores a trabajos de gasfiteria y electricidad en muros. 

Confección de parches en muros y pisos; zonas secas y húmedas. 

Relleno de tensores. 

Reparación de grietas, despuntes, cantos, cornisas y superfcies. 

2 
1 O, 1 ~c::l!:: lts 

0,4 
kg lts/saco 1,25 
5 0,3 m2 [ 3,0 lts 1,1 

mm 

kg 1 cm espesor lts/saco 

Valores obtenidos en condiciones de laboratono. 
(')Tamaño máximo nominal del ándo. 

CONTIENE ACELERANTE DE FRAGUADO. 

MORTEROS PREOOSIFICAOOS 



Presec® T-01 1 mpermeabilizante 
usos 

Afinado e impermeabilización de superficies de: 
O Sobrecimientos, muros, radieres y losas. 
O Impermeabilización de piscinas. 

Sello de porosidades en superficies de: 
O Hormigón, albañilerías, fibrocemento, tabiques 

de vi ruta madera - cemento, subterráneos, fachadas, terrazas. 

ENVASE 

25 
kg 

RENDIMIENTO 
APROX. POR SACO 

1 cm espesor 

1 cm espesor 

Valores obtenidos en condiciones de laboratorio. 
(')Tamaño máximo nominal del árido. 

DOSIS DE AGUA 
LTS. APROX. 

5,3 
lis/saco 

TAMAÑO 
DELARIDO* 

0,60 
mm 



• 

Presec®T-03 Endurecedor de Pisos 
usos 

Endurece y sella superficies frescas en interiores 
y exteriores. 
Pavimentos industriales sometidos a cargas 
medias y altas. 
Reparación de pavimentos industriales de talleres, 
maestranzas, bodegas, sótanos y garajes. '----''---'--'""-~=--• 

ENVASE RENDIMIENTO TAMAÑO 
APROX . DEL ARIDO* 

2 0,3 m2 

1 kg 0,3 cm espesor 2,50 
25 4,5 m2 

mm 

kg 0,3 cm espesor 

Valores obtenidos en condiciones de laboratorio. 
(')Tamaño máximo nominal del árido. 

~ ~ ESTE PRODUCTO SE AP~ICA EN SECO _EN FORMA ESPOLVOREADA.~ 

MORTEROS PREDOSIFtCADOS 



Presec® T-02 Anclaje y Nivelación 

Anclaje de pernos, fierros, postes, señalizaciones, etc . 
. O Anclaje y nivelación de placas base de maquinaria pesada y 

equipos. 
O Relleno de placas bases de columnas en hormigón (pilares, • 

vigas y columnas). • 
O Inyecciones de morteros. 

Reparación de nidos. 

25 
kg 

1,3 m2 l 13 lts 
1 cm espesor 

Valores obtenidos en condiciones de laboratorio. 
(')Tamaño máximo nominal del ándo. 

2,50 
3,6 mm 

lts/saco 



-
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Presec®T-05 Sello Hidráulico 

O Sellado de filtraciones de agua en estanques de hormigón o 
albañilería estucada. 

O Sellado para filtraciones en piscinas de hormigón (concreto). 
O Sellado de uniones de piso/muro, muro/muro en hormigón y 

albañilería. 
O Para conexiones o reparaciones rápidas de alcantarillado . 

kg 

Valores obtenidos en condiciones de laboratorio. 
(' )Tamaño máximo nominal del árido. 



Presec® W12 Adhesivo Cerámico 
Tradicional 
usos 

O Diseñado para la instalación de cerámicos en muros y 
pisos, en zonas interiores y exteriores con o sin presencia 
de humedad. 

O Ideal para decoraciones en piscinas o piletas de concreto, 
jardineras, pisos y muros de baño. 

O Aplicable en muros de concreto, ladrillos o bloques de 
cemento, hormigón celular, fibrocemento. 

':;::JJ)J 
cert · u. 

tlP_esec. 'li 

E& Adhesivo~ 
'"'" Cerámico · 'º-

ENVASE RENDIMIENTO TAMAÑO 
APROX. DEL ARIDO* 

10 2,5 kg/m2 2,4 
kg llana 6 x 6 lts/saco 0,60 

25 2,5 kg/m2 6,0 mm 

kg llana6x6 lts/saco 

Valores obtenidos en condiciOfles de laboralorio. 
(')Tamaño máximo nominal del árido. 

• 



-
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Presec® W13 Adhesivo Cerámico 
Flexible 
usos 

Aplicable en muros en superficies rígidas o semi-flexibles 
como: 

O Hormigón, albañilerías, fibrocemento, viruta madera
cemento, paneles de poliestireno armado. 

O Ideal para losas y rad ieres con calefacción radiante. 
O Diseñado para la instalación de cerámicos pesados o de 

gran formato , tanto en interiores como exteriores . 

llana 6 x6 

25 2,5 kg/m2 

kg llana6x 6 

Valores obtenidos en condiciones de laboratorio 
(")Tamaño máximo nominal del árido. 

0,60 
6,0 mm 

lts/saco 

l> 
e 
::e 
m 
V, 

< e:, 
V, 



Presec® X02 Pasta Cerámica 
Tradicional 
usos 

O Instalación de azulejos y cerámicos tipo porcelanatos u otros 
revestimientos similares. 

O Se aplica tanto en interiores como exteriores en muros rígidos 
o semiflexibles ( hormigón celular). 

O Fibrocemento, viruta, madera, cemento o paneles de poliestireno 
armado, losas, radieres con o sin calefacción radiante, piscinas, 
recintos húmedos y/o fríos etc. 

ENVASE RE~WJ~~TO 

6 
kg 

15 
kg 

30 ] kg 

Valores obtenidos en condiciones de laboratorio. 
(')Tamaño máximo nominal del ando. 

2,6 kg/m2 

llana 6 x 6 

2,6 kg/m2 

llana 6 x 6 

_1_,6 kg/m2 

llana 6 x 6 



-

• 

Presec® T1 O Adhesivo Extra Fuerte 
usos 

Adhesivo de alta adherencia diseñado especialmente para: 
O Muros de concreto, ladrillos o bloques de cemento, hormigón 

celular, fibrocemento, estuco en general. 
O Superficies exteriores en zonas húmedas y secas. 
O Ideal para decoraciones en piscinas o piletas de concreto, 

jardineras, pisos y muros de baños. 
O Cerámicos o revestimientos pétreos de poca absorción . 

llana6x 6 

Valores obtenidos en condiciones de laboratorio. 
(')Tamaño máximo nominal del árido. 

61;,see-
MORTEROS PRE.DOSIFICADOS 
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GP_esec. 
MORTEROS PREOOSIFICAOOS 

----==------

Una Empresa del Grupo 

'1f1;lán. 
www.presec.cl 
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MORTEROS PREOOSIFICAOOS 
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Qepc. 
MORTEROS PREOOSIFICAOOS 

_ H02 Concreto Preparado Homecrete 35 Kg [ $ 
;:======: 

H01 Concreto Rápido Fastcrete 35 Kg [$ 

A01 Pega Albañilería Normal 25 Kg [$ J 45 Kg [ ~$-~ 

10Kg [$ J -
25 Kg [$ J ~ 

T20 Mortero Refractario 

T21 Pega Bloque Vidrio 

25 Kg [$ \ 45 Kg [ $ J --~ 
P02 Piso Normal 

TO? Nivelador de Pisos Flexible 10 Kg [$ : 
TOB Nivelador de Pisos 25Kg [$ =i 

25Kg [$ J45Kg [ =7 
25 Kg [$ J 45 Kg [$ J 

----

5 Kg [$ 25 Kg [ $ j 
T06 Reparaciones 2Kg E 7 5Kg [$ 1 
T09 Reparaciones Alta Resistencia 2 Kg [ $ J 5 Kg L 7 
T01 Impermeabilizante 5 Kg [$ J 25 Kg l!_ _7 
T02 Mortero Anclaje y Nivelación 5 Kg [ $ J 25 Kg [ $ J 

2Kg [$ J25Kgrc=¡] 
2Kg [$ J 

T03 Endurecedor de Pisos 

TOS Sello Hidráulico 

W12 Adhesivo Cerámico Tradicional 1 O Kg [ $ J 25 Kg [ $ J 

- W13 Adhesivo Cerámico Flexible 10 Kg [ $ J 25 Kg [ $ J 

- X02 Pasta Cerámica Tradicional _Kgj$ J_ Kg ($ l 
T10 Adhesivo Extra Fuerte 5 Kg $ 

La calidad técnica de estos productos está sujeta a una correcta preparación e instalación en obra. 
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Transmitancia Térmica 

_Es_ la dif~cia de ten:i_pel'attirá_ aire /aire 

, Indices de medicióQ 

VaJor U o Va1ot K_~ Etijopean U7'.Value (catátógO) 
Uriidad:_ W/in2 K O según_itomtaIS_O 10292 
Determinado por la cantidad de c_alor par hora· (e,éprCsada én VatioS) t:ran.Sffl.itido 

_a través de una superficie· de lm1 pi:ir cada ·po·K_elvi11 ije ~ifer~éiii entre el 
interior y ~I exterio_r. 

vruoru 
Btu/hr/sqFt/P 

l)eterminado por la g.¡nancía o peídidá de calor. a ~vés_ del vidrio.debido a 
diferéncias de teml)e'ratuía entre el interior y él exterior 

·- " . - ---- . . - . 

Transmitancia Ténnica 

Para obtener el Valor U en Vatios (W): 

se multiplica por 5,678 

Tenemos entonces: 

Valor U Europeo o Valor K: W/m1 Kº 

Valor U Americano: Btu/hr/sqFt/Fº o W/mZ /Cº 

® 
PlWNGtON 

Tabla Comparativa 1 

¿ Cómo mejoramos 
este valor? 

o 
"''""'"'" 
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· I)obh,·Vi~o H~éti~ .. ~-iennopmu~l: 

; ~s una estructura que consiste en dos láminas de cristal; séparadas entre Sí p(ir 
un marco espaciador de alunumo anodizado, que lleva en su mtenor sales 

· higroscópicas absorberites·dé humedad de la cámara.'de_aire que Se prodúce al 
interior del termopnnel. · 

. El marco espaciador se adhiere a ambos cristales co~·po:r~one!I de_ 
·-polyisobutileno, sellando: et pérlinetro total del termopanel siendo una efectiva" 
~arrera ill vapor de~ (hlJllledad}. 

Tabla Comparativa 2 

Tipo Cristal Espesor Valor U ValorK 
(mm) -- .,,.,,.. 

Incoloro 5 1,03 5,8 

Tennopanel 5/12/5 0,55 2,8 

La cantidad de calor por hora transmitido a través de una superficie de 1 m2 por 

cada grado de temperatura de diferencia entre el interior y el exterior se reduce a 
la mitad 

Otras Tecnologlas Disponibles 

Tabla Comparativa 3 

Tipo Cristal Espesor Valor u ValorK 
(mm) -- .,,.,,.. 

lna>loro 5 1,03 .. , 
Tennopanel 5/12/5 0,55 2,8 

Tennopanel loYw1: /12 / 5 0,33 1,8 

El valor U disminuye aún más llegando a ser un tercio del traspaso de 

enersía de un cristal común. 

© 
PU..KlNGlON 
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Modificación Ordenanza General Urbanismo y Construcción 

Propuesta presentada marzo 2003 

Instituto de la Construcción 
Comité de diseño 

Hoy está en fase resolutiva del MINVU 

Hace un mes está en las manos del 
Ministro. 

ZONA 

1 

2 

3 

4 

5 

• 
7 

Válo 
Mooolítico 

K>5,8 

so 
40 

25 

21 

18 

1• 
12 

Tennopanel 

3,4>K>2,4 K<2,4 

60 60 

60 80 

60 'º 
60 80 

51 'º 
37 55 

28 37 

(ValotKcn W/ml/K") 

@ 
Pu.JCÍNOTON 

Tabla Comparativa 3 

o 
Pll.XINGTON 
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( 
_,,. 

Ley publicada entre los 
Aftos 2000 y 2001 

Para el Reino Unido 

Evidencia Internacional 

Inglaterra y Gales 

Marcos Mlln:os 
ValorK 
méximo Molalo 

PVC-U Madera 

Ventanas 

Puenas 2 2,2 

Todloo 
vidriados 
(ValorK. en W/ml IK") 

Tabla Comparativa 3 

0 
PU.KlNGTON 

Evidencia Internacional 

Escocia hace una diferencia 
por tipo de calefacción 

ValorK 
máximo 

Ventaoas 

Puertas 

Todlos 
vidriados 

ValorK 
méximo 

Ventanas 

Puertas 
Techos 
vidriados 

Mareos Mareos 

Molal o 
PVC>U Madera 

2 2,2 

Marcos Mareos 

Metalo 
PVC>U Madera 

1,8 2,0 

,,J 
. , "< ~. : ' 

(V&lorKmWlrrl}.IK.") 
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Transmisión de Calor Solar 

Es la cantidad de energía solar radiante admitida a través de una abertura vidriada 

Es el calor que ingresa a una habitación producido exclusivamente por el efecto 
de los rayos del sol a través de un cristal 

Este concepto se mide a través del/actor solar o también a través del coeficiente 
de sombra 

Factor Solar 

: Factor·~,~· o. ~s~¡;¡¿·~;~ergética ·total 

® 
PnnNGION 

·Es la'relllCÍón entre la c~!i<;lad .to~ 4e ene~a Qlle entra eri el ~ífício a trav~ __ d_~l 
: cristal_"y _la _cantidad-de C~e_rgia ~lar:_incidente: 

.91ers!a SOJW' que pC'll.etra por.transmisión di~ec:ta, __ + energia desprendiQá J)Or e1 
ériStal haciá el interior, :(:Orno' consecuenci!l de Su cal_entamiento por ábSOfCi6rl 
;en~gética 

se: obtiene dívidiendo_él_ facto~· solar por 0,87 (lué corr_esPonde al fáéto,r 'sólllf de 
Un cristal incoloro de 3mm .=>: .·coeficiente de·sonibra cristal incoloro:Jmm • l 

@ 
l'UKINGTON 

Tabla Comparativa 4 

Los coeficiemc:s de sombra no se reducen 
de manera signifkatiw al mejorar la tmsnmisión 
lámka 

,.._ 

-----,_ 
, ........ 

-_..,, 
"'"'' -

, 
"' , ... 

• , .. ... 
• , .. .., 
• ., ... 
• , .. .,, 

!511215 ,. ... 
L..e/1215 , .. '·" 
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Transmisión de Calor Solar 
El coeficiente de sombra se mejora a través de dos efectos: 

Absorción: 

Es la cantidad de calor solar radiante que es absorbida por la masa de un cristal 
Se logra una mayor absorción al agregar metales a la masa; vidrios tinteados. 

Reflexión: 

Es la cantidad de calor solar radiante que es reflejada por la superficie de un 
cristal. 

Se logra una mayor reflexión al agregar capas de materiales reflectivos a la 
superficie de un cristal. 

® 
PlIKINGION 

Tabla Comparativa S 

® 
Ptl.K.INOTON 

Transmisión de Calor Solar 
Desveotaju de la situación actual 

Altos niveles de reflexión para lograr buenos coeficientes de sombra 

Oscuridad en cristales para lograr buena absorción 

"'"'· 
,_ 

""""""' -- ..... -· ... 
..... , ,. , .. ., ,_ 

511215 , .. .. " .... , '·' .. " ...,,., • , .. '·' • ........ - • •• .. ,. ,_ 
R.,_11215 ., ,.. ,. 

Transmisión de Energía Solar 

o 
PIWNGJON 
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¿ Cómo solucionamos 
estos problemas ? 

Pilkington® Eclipse Advantage® 
Ventajm: 

Tres propiedades en el mismo cristal: 

Baja transmisión ténnica gracias a ser llll cristal de baja emistvidad (LowE). 
Gran capacidad de filtrar el calor producido por radiación solar e> buen 
coejicienJe de sombra. 
Alta transmisión de luz gracias a una muy baja reflexión. 

Puede ser instalado de manera monolítica o como componente de un tennopaneJ. 

8 



Tabla Comparativa 6 --- - ~- -· ~ -- . , .. u w . , __ 
511211 u ,. . " -- . <O " . . , __ 

1!11111218 .. ,.. . z 

--- . .. .. . . --- . ... ,.. . . ..._ _____ . .. ,.. 
" " --- . ... ,.. . " --- . .., ,.. . . --- . ... ,.. . . 

T---~--... o-..11111 .. ... • . 

® 
PILKINGTON 

First in Glass 
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Preparadores de Superficie 

- Calidad para Profesionales 



• Libre de solventes 
• Mejora -el rendimiento 

del adhesivo · 

• Mejora la calidad de p'egado 
•Matapolvo . 
• Adecuado para pisos 

ialefac~ionados · 

Dispersión imprimadora para el tratamiento de pisos 
de hormigón absorbentes y sobrelosas 

Campo de aplicación 

Dispersión de resina sintética, adecuada 
para sellar poros y dar una mayor fuerza 
de unión, en el pegado de revestimientos 
a sustratos absorbentes de hormigón , 
mortero y yeso. Ideal para el tratamiento 
preliminar de pisos porosos absorbentes y 
con polvo, antes de la sobrelosa y/o 
nivelación. 

Características 

Color 
Aspecto 
pH 
Peso específico ap. 
Consumo: 
Imprimación de pisos 
de hormigón 
Imprimación de pisos 
en sobrelosas 
Tiempo de secado 

: Blanco 
: Líquido 
: 7,5-8,5 
: 1,04 kg/litro 

: 300 gr/m2 

: 100-200 gr/m2 

Preparación de la superficie Sustratos de mortero : 1 hora 
Tº de almacenamiento 

La superficie debe estar limpia, seca, firme 
y exenta de fisuras y grietas. Las superficies 
de hormigón deben ser cepilladas con cepillo 
de acero y aspiradas. En caso de sustratos 
de yeso, éstos deben ser preparados 
cepillándolos y aspirándolos. 

y transporte : Estable a las 

Presentación 

Aplicación Balde : 10 kg 

En superficies de hormigón aplicar Thomsit 
Imprimador sin diluir. Para otras sobrelosas 
diluir 1 :1 en agua . La aplicación debe 
efectuarse con rodillo . Normalmente una 
aplicación es suficiente, en superficies muy 
porosas una segunda aplicación es 
necesaria después del secado de la 
primera mano. Antes de nivelar y/o revestir, 
Thomsit Imprimador debe estar seco. 

IMPORTANTE 

La infom,ación suministrada es indicativa y producto de ensayos en laboratorio. Los interesados 
quedan en libertad de efectuar las pruebas y ensayos que estimen necesarios. El uso, 
aplicación y manejo de los productos quedan fuera de nueslro control y es de exclusiva 
responsabilidad del usuario. RODILLO 

heladas hasta 
-15ºC. 

Thomsit 
R-777 



r Sistema para la . 
~ ~ Instalación de Cubrep1sos 

Cubrepisos 

Thomslt Flex • 125 

Thomslt Mix. A 

• fconóntico - , 

• · Ncil ~ aplicar 

Thomslt 

Mortero base a yeso para retape y nivelación de pisos 

Campo de aplicación 

Mortero de retape y nivelación para pisos 
en interiores , en base a aglomerantes 
hidráulicos inorgánicos, que al agregarle 
agua forma una pasta con consistencia 
plástica ideal para ser aplicada . 

Preparación de la superficie 

La superficie debe estar limpia, seca, firme 
y exenta de fisuras y grietas. Las superficies 
de hormigón deben ser cepilladas con 
cepil lo de acero y aspiradas . Remover 
residuos de adhesivos. 

Aplicación 

En un recipiente ingresar el agua para luego 
verter Thomsit Mix A y mezclar con 
mezclador mecánico. Si se requiere mayor 
adhesión y plastificación de la mezcla , 
mezclar Thomsit Imprimador con el agua 
de amasado (1: 1, 1:2), para luego mezclar 
con Thomsit Mix A. En caso de requerir un 
mayor grado de adhesión , plastificación e 
impermeabilidad de la mezcla, se 
recomienda mezclar Elastocret Top con el 
agua de amasado (1 :7 , 1 :3), para luego 
mezclar con Thomsit Mix A. Se debe evitar 
el rápido secado .Proteger de los rayos 
directos del sol. 

IMPORTANTE 

Características 

Color 
Aspecto 
Peso específico ap. 
Relación de mezcla: 
Lechada 

Mortero Plástico 

Mortero Seco 

Consumo: 

: Blanco Invierno 
: Polvo 
: 1, 18 kg/litro 

: 1 parte de agua por 
1 parte de Mix A 

: 1 parte de agua por 2 
partes de Mix A 

: 1 parte de agua por 3 
partes de Mix A 

Lechada 
Mortero 

: 500 gr/m2 

: 800-1000 gr/m2 por 
1 mm de espesor 

Tiempo de trabajabilidad : 30 minutos 
Listo para ser recubierto : 24 horas 

Presentación 

Bolsa : 5 kg 
Bolsa : 25 kg 

La información suministrada es indicativa y producto de ensayos en laboratorio. Los interesados 
quedan en libertad de efectuar las pruebas y ensayos que estimen necesarios. El uso, 
aplicación y manejo de los productos quedan fuera de nuestro control y es de exclusiva 
responsabilidad del usuario. LLANA LISA 



I J Sistema para la . , . 
/ Instalación de V1n1hcos 

Thomsll Vinilico 

Thomslt Nivelador DA 

Thomsll Imprimador 

. Thoms~f. 11 
DA ·b . : 

·'~ · ' 

Ideo! poro piso, <olelouionodos 
8ombeoble C) 

• Autonivelante ,.- . 

_ · • Terminació~ _'1E~pejo"_ -. 
· · • Fácil de:apl~car 

•·Resistenfé · - · . · · _ · 

_ -•· Ideal paÍa pisos calefaccionaclos 

Thomsil j 

Mortero autonivelante para nivelar de 1 - 1 O mm en una 
sóla aplicación 

Campo de aplicación 

Thomsit DA es una masa o mortero con 
propiedades autonivelantes, para nivelar pisos 
interiores de concreto, mortero y otras 
superficies como pisos cerámicos, antes de la 
instalación del revestimiento, el cual puede ser: 
Textil (alfombras y cubrepisos) , PVC 
(palmetas vinílicas y rollos vinílicos) , Pisos 
Cerámicos, Recubrimientos Epóxicos, Pisos 
Flotantes, etc. 

Preparación de la superficie 

Thom sit DA deberá apl icarse sobre 
superficies limpias , secas y exentas de 
agrie tamientos . En pisos porosos y 
absorbentes de concreto u otros materiales 
deberá aplicarse Th oms it Imprimad or 
previamente a la aplicación del morte ro 
autonivelante para garantizar un buen sellado 
y adherencia . 

Aplicación 

Thomsit DA deberá mezclarse con agua en un 
recipiente limpio, en la proporción: 25 kg .de 
Thomsit DA (1 saco) con 6 lt. de agua limpia 
y fresca, con un taladro de velocidad aprox. a 
650 r.p.m. provisto de aspas. 
Vacíe la mezcla autonivelante por secciones y 
cortes uniformes en un área determinada, en 
función del rendimiento previsto, conforme al 
espesor esperado. Distribuya la mezcla con 
una llana y uniformice el espesor. 
Thomsit DA es para uso en interiores. 
No aplicar sobre superficies mojadas . 
No agregue más agua de la indicada en las 
instrucciones. 

IMPORTANTE 

Características 

Color 
Aspecto 
Peso específico en polvo 
Relación de mezda 

Consumo aprox. 

Trabajabilidad 

Transitable 
Listo para instalar 

: Gris claro 
: Polvo 
: 1.3 kg/11 
: 6 11 de agua / 25 kg 
de polvo 

: 1.5 kg/m2 a 1 mm 
de espesor. 

: ± 25 min.según 
condiciones ambientales 

: 3 a 6 horas. 

revesnmiento : 48 a 72 horas aprox. 
Resistencia a la compresión kg/cm2 

1d~ :60 
28 días : 160 
Resistencia a la flexión kg/cm2 

1d~ :20 
28días : 50 

La información arriba especificada se logra en 
condiciones normales: 23 ·e y 50% de humedad 
relanva. 

Presentación 

Bolsa: 25 kg . 

La infoonación suministrada es indicativa y producto de ensayos en laboratorio. Los interesados 
quedan en libertad de efectuar las pruebas y ensayos que estimen necesarios. El uso, 
aplicación y manejo de los productos quedan fuera de nuestro control y es de exclusiva 
responsabilidad del usuario. 

LLANA 
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( Sistema para la 
t Instalación de Parquet 

TholftSII Nivelador DX 

TholftSII Imprimador 

. Thomsit. , · 
· DX 

. _ • Autonivelaníe · 
: ·. • Rápido-fraguado 
· y-~ndurecim~enio . 

·•.facilidad de· aplicación _ 

• Al,a resistencia. 
. : . . • ld_eal para pisos calefaccionados 

Mortero autonivelante para nivelar de 0,5 - 1 O mm en una 
sóla aplicación 

Campo de aplicación 

Thomsit DX es una masa o mortero con 
propiedades autonivelantes, para nivelar pisos 
interiores de concreto, mortero y otras 
superficies como pisos cerámicos, antes de la 
instalación del revestimiento, el cual puede ser: 
Parquet, Pisos de Madera ,Textil (alfombras 
y cubrepisos) , PVC (palmetas vinílicas y rollos 
vinílicos), Pisos Cerámicos, Recubrimientos 
Epóxicos, etc. 

Preparación de la superficie 

Thomsit DX debe rá aplicarse sobre 
superfic ies limpias , secas y exen ta s de 
agr ietami entos . En pisos po ros os y 
absorbentes de concreto u otros materiales 
deberá aplicarse Thomsit Imprimador 
previamente a la ap li cación de l mortero 
autonivelante para garantizar un buen se llado 
y adherencia . 

Aplicación 

Thomsit DX deberá mezclarse con agua en un 
recipiente limpio, en la proporción: 25 kg.de 
Thomsit DX (1 saco) con 6.5 lt. de agua limpia 
y fresca, con un taladro de velocidad aprox. a 
650 r.p.m. provisto de aspas. 
Vacíe la mezcla autonivelante por secciones y 
cortes uniformes en un área determinada, en 
función del rend imiento previsto, conforme al 
espesor esperado. Distribuya la mezcla con una 
llana y uniformice el espesor. 
Thomsit DX es para uso en inte riores. 
No ap li car sobre superfic ies mojadas . 
No agregue más agua de la indicada en las 
instrucciones. 

IMPORTANTE 

Características 

Color 
Aspecto 
Peso específico en polvo 
Relación de la mezda 

Consumo aprox. 

T rabajabilidad 

Transitable 
Listo para instalar 

: Gris oscuro 
: Polvo 
: 1.3 kg/11 
: 6.5 11 de agua / 25 kg 
de polvo 

: 1.5 kg/m2 a 1 mm 
de espesor. 

: 25 - 35 según condiciones 
ambientales 

: 2 a 4 horas. 

revesUmiento : 24 horas aprox. 
Resistencia a la compresión kg/cm2 

1 día : 120 
28 días : 300 
Resistencia a la flexión kg/cm2 

1d~ :25 
28 días : 60 

La información arriba especi ficada se logra en 
condiciones normales: 23 ·e y 50% de humedad 
relaUva. 

Presentación 

Bolsa: 25 kg . 

La información suministrada es indicativa y producto de ensayos en laboratono. Los interesados 
quedan en libertad de efectuar las pruebas y ensayos que estimen necesarios. El uso, 
aplicación y manejo de los productos quedan fuera de nuestro control y es de exclusiva 
responsabilidad del usuano . LLANA 



1 Sistema para la 
Instalación de Parquet 

Thomslt Parquet 

Thomsit Nivelador DX 

· Thomslt Imprimador 

. . ···._,1 

.. . -/ 

Thomsit 
2 Sistema para la 

Instalación de Vinílico 

Thomslt 'Yinílico 

Thomslt Nivelador DA 

Thomsit Imprimador 

:· ··: . " ·. ·y 
·/. 

3 Sistema para la 
Instalación de Cubrepisos 

Thomslt Flex • 125 

Thomslt Mix. A 

Consultas Comerciales 
Fono 381 72 00 
Fax 641 81 43 
www.thoms1tcl 
www.henke l el 

- Calidad para Profesionales 
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DEGUSSA ce Chile una empresa 
del Grupo Degussa 

Nuestra gente 

DEGUSSA CC Chile, está permanentemente trabajando por 
el mejoramiento continuo y la satisfacción de sus clientes 
desarrollando soluciones tecnológicas e innovadoras 
para la industria, destacando el equipo de profesionales 
especialistas en las distintas áreas de la construcción que 
dan asesoría permanente a nuestros clientes. 

DEGUSSA CC Chile, comprometida con la excelencia de 
sus productos y sus clientes, ha certificado su Sistema de 
Gestión de Calidad bajo la Norma ISO 9001 :2000, hoy 
extendiendo su compromiso al medio ambiente, ha 
certificado su Sistema de Gestión Ambiental ISO 14001: 1996 

DEGUSSA AG, la empresa matriz, con sede en 
Dusseldorf, Alemania, es una corporación 
multinacional de especialidad química. 

Su División Degussa Construction Chemicals 
(Químicos para la Construcción) a la cual 
pertenece DEGUSSA CC Chile, a nivel mundial, 
está organizada en dos grupos, cada uno 
orientado a diferentes productos: Sistemas 
de Aditivos y Sistemas de Construcción 
(Construcción Subterránea, Túneles y Minería, 
Reparación y Protección del Hormigón, 
Grouts, Impermeabilización y Sellos de Juntas, 
Sistemas de Fachadas y Recubrimientos de 
Paredes, Juntas para Control de Expansión, 
Pisos Industriales y Comerciales). 

o @ 



MASTERSEAL " 
Es un compuesto hidrorepelente e impermeabilizante cuya base corresponde 
a resinas de siliconas, de gran penetración e indicado para la impermeabilización 
de fachadas o estructuras expuestas a la intemperie. Disponible en versión acuosa 
MASTERSEAL" SA y solvente MASTERSEAL " SS. 

MASTERPOL/MER 
Es un recubrimiento acrílico elástico , monocomponente que genera una pe lícula 
impermeable de elasticidad permanente. Resistente a agentes agresivos del medio 
ambiente, como son dióxido de carbono y ot ros . 

MASTERSEAL " 550C 
Es un recubrimiento flexible modificado con polímeros, diseñado para hormigón, 
morteros y superficies de mampostería . Puede utilizarse en aplicaciones interiores 
y exteriores donde se requiere impermeabilizar el lado positivo o negativo . 

MASTERSEAL " 565 
Es un recubrimiento protect or modificado con polímeros basado en cemento , 
diseñado para proteger contra el agua, la humedad , y mejorar la apariencia 
del concreto, mortero o b loque . 

MASTERSEAL " 590 
Es un cemento hidráulico de fraguado rápido diseñado para detener el flujo de agua a 
través de huecos y grietas en concreto y superficies de albañilería. 

HLM " 5000 
Es un asfalto monocomponente modificado con po liuretano 
que se cura por humedad . Está d iseñado para proteger 
de la penetración del agua en áreas estructura lmente 
sanas, además ofrece una excelente resiste ncia a los 
efectos deteriorantes de ácidos, álca lis y sales . 

SONOGUARD " 
Es un sistema de recubrimiento impermeabilizante que 
protege las superficies de la intrusión de cloruros y 
proporciona una superficie antiderrapante . Su apariencia 
es de una membrana sin cortes reparable y recubrible . 
Ideal para tráfico pesado vehicular o peatonal. 

degussa. 
creating essentials 
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MASTERPA TCH " 21 
Es un mortero arena/cemento 
multicomponente, con fibras . Está 
especialmente diseñado para 
reparaciones durables. 
Recomendado para la reparación de : 
Losas, Muelles, Drenajes y Presas . 

EMACO " T-430 
Está basado en una nueva tecnología 
de cemento de alto desempeño, 
obteniéndose altas resistencias 
iniciales en un amplio rango de 
temperaturas . Este producto 
monocomponente puede ponerse en 
servicio en tan sólo 6 horas, en 
aplicaciones de tráfico con ruedas de 
goma. 

EMACO " R-302 
Es un mortero con base cementicia , 
monocomponente , de rápido 
fraguado y modificado con 
polímeros, ideal para nivelar o 
reperfilar la superficie de concreto 
deteriorado . E MACO • R- 302 está 
diseñado para uso interior y 
exterior. 

EMACO " TIOO 
Está formulado con cementos 
hidráulicos de altas resistencias 
y agregados especialmente 
seleccionados para obtener una 
mezcla de amplio tiempo de 
trabajabilidad y fácil colocación. 
EMACO " T100 puede ser recrecido 
con gravilla (1 O mm) a fin de poder 
ejecutar aplicaciones sobre 25 mm 
de espesor. 

EMACO " R-110C 
EMACO ' R-ll0C es una mezcla 

para emparche en base a cemento, 

de rápido fraguado, amplia 

trabajabilidad para aplicaciones con 

llana en superficies verticales o 

elevadas sin necesidad de moldaje. 

degussa. 
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CONS TRUCT/ON GROUT 
Es un mor t ero pre - dosif i cado , 
m u ltiuso, co n agrega d os na turales , 
capaz de controlar la expansión 
y retracción en estado p l ást i co . 
Algunas venta jas de CONSTRUCTION 
GRO UT son : consistencia f l uida , 
re lación agua/cemento baja , listo 
para usar, completo llen ad o 
h u eco s, l i b re de cloruros, c, 
similar al hormigón, económico. 

EMBECO " 885 GROUT 
Es un grout formu lado para usarse 
a cualquier consistencia , desde 
l íq u i da hast a sem i seca . Se usa 
como sopo rte de p recisión y re ll eno 
de e lementos de concr eto , vigas, 
col u mnas de acero , e incluso en 
bases de maquinaria sujetas a 
movimientos térmicos. Este producto 
cumple con los requisitos de 
resistenc i a a com p resión d e l a 
CR D- 621 , AS TM C 1107 y co n la 
especif i cación para gro u ts sin 
retracciones del Cuerpo de 
Inge n ieros de la armada de l os 
EE.UU . 

MASTERFLOW' 928 
Es u n re l le n o de p rec i sió n s i n 
re t racción , de alta resistencia y l isto 
para su uso. Esta especia lme nte 
for mu lado pa ra usarse con cualqui er 
co nsistenci a, d esde semi -seca (dry 
pack) hasta f luida , en el rel leno de 
las bases de equ i pos , e l ementos 
prefa br icados de ho rm igón, y p la cas . 
Contiene cemento , agregados 
naturales de granulometría 
con tr o l ada y aditivos a base de 
agentes expansores no gaseosos 
q u e actúan e n estado plást i co y 
en du recido . Posee agen t es qu e 
im pid en la exudación y mejora n la 
f l uidez . Pro du ce un relle n o de 
apar i encia si m i l ar al horm i gó n y 
mo rtero. 



Sello¡ 
Reparaciones 

• 
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Sellos 
SONOLASTI C " NP-1 
Es un sellador de poliuretano monocomponente de excelente flexibilidad, listo 
para usarse . Para aplicaciones de se ll ado y ca lafateo vertica l de juntas exte riores 
activas. SONOLASTIC " NP- 1 produce una junta flexible de larga vida y gran 
adherencia , cohesiv idad y elasticidad , resistente al deterioro ca usado por la 
int emperi e, esfuerzos , desplazamientos, agua y sustancias quím i cas . 

SONOLA ST/ c' SL- 1 
Es un se l lador de poliu retano monocomponente auton ive lante para ap l icación 
horizontal en pisos y losas de horm igón . Sella de manera flexible , con adhesión , 
cohesión , e lasticidad y resistencia a la ab rasión extraordinar ia, y es de larga 
durac ión . 

SONOMER/c" 1 
Es un se llador de poliuretano autonivelante listo para usarse resistente a la intemperie, 
a químicos y ambientes industria les. 

SONOLAST/C " ULTRA 
Es un sellador de poliuretano alifático elastomérico monocomponente con una integridad 
superior de co lor y alta resistencia a los rayos ultravioleta. 

Reparaciones 
ACRYL R SET 
Aditivo a base de polímeros acrílicos que mejora la adherencia de mezclas 
de cemento . 

CONCRESIVE " 
Adhesivos epóxicos líquido CONCRESIVE ' 1090 y pasta CONCRESIVE ' 

1490. 

EPOFIL R 

Resina epóxica de baja viscocidad para inyección. 

INYEFUID ' 
Aditivo plastificante y expansor para mezclas cementicias . 

MBT SURFACE " 
Retardador superficial de fraguado . 



DEGUSSA CC Argentina S.A. 
'Zir: 54-3488-433000 
Fax: 54-3488-432828 

DEGUSSA CC Ecuador S.A. 
'Zir: 593-2-2566011 
Fax: 593-2-2569272 

DEGUSSA ce Chile LtdH. 
'ir: 56-2-444 9·_ ·; 

Fax: 56-2-444 9770 

MBT Unicon-Perú 
a: 511-3850109 

Fax: 511 -3852065 

DEGUSSA CC Chile respalda sus productos cuando estos son usados por personal competente y de acuerdo con sus recomendaciones publicadas 
vigentes, pero no se responsabiliza por dificultades causadas por otros materiales y condiciones, o por mano de obra de cal idad inferior. DEGUSSA CC Chile 
se reserva el derecho de determinar la verdadera causa de cualquier dificultad por medio de métodos de prueba aceptados. 
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"Sistemas de Impermeabilización 
mediante membranas líquidas de 

aplicación frío in situ de BASF ce Chile. " 

Presentado por : BASF CC Chile Ltda. 

IMPERMEABILIDAD? 

" CARACTERÍSTICA DE ALGUNOS 
CUERPOS DE NO PERMITIR EL 

PASO DEL AGUA. " 

"CAPACIDAD DE UN MATERIAL 
PARA IMPEDIR QUE UN LIQUIDO 

O UN GAS LO ATRAVIESE" 

1 



Impermeable a Quien / Que ? 

A)VAPOR: 
Es agua en forma de gas. 

Impermeable al vapor siempre significa también impermeable 
al agua. Ej: Revestimientos con un amtenido en 
sólidos del 100% son impermeables al vapor. 

B)AGUA: 
Impermeable a agua no garantiza que 

siempre sea impermeable al vapor. Ej: Revestimientos a 
base de agua o solventes (contenido en sólidos < 100%) 
no son impermeables al vapor. 

Ventajas de Membranas Permeables al 
Vapor: 

Soporte puede "respirar" (menos aumento de 
presión) 
Menor v1scos1dad (mas facd de aplicar) 
Mejor penetración en el soporte (me1or adhesión) 
Membranas de base acuosa (admiten soportes 

húmedos) 

Desventajas de Membranas Permeables al 
Vapor: 

Menor resistencia qu1m1ca, caus.ida por estructura 
"porosa" 
Mayor retracc1on, causada por evaporación 
Adhesión reducida a substratos no absorbentes 
Tiempo para secar y curar depende mucho de humedad y 
temperatura 

lmpermeabilizar ..... Una gran 
Responsabilidad 1 

Para estar en condiciones de hacer una propuesta seria y 
ofrecer una solución duradera, necesitamos : 

Información completa sobre el proyecto. 
Conocer bien los diferentes sistemas de 
Impermeabilización. 
Conocer a fondo la técnica de aplicación de los 
productos, 

2 



;Que, Cuando, Donde, Como y 
Porgue 
hay que Impermeabilizar? 

•Tipo de Superficie: horizontal, vertical, 
inclinada, sobre la cabeza, curva, etc 

•Superficie expuesta a : Productos 
Químicos, trafico, movimiento. 

•Superficie Interior o exterior, atmósfera, 
medio ambiente agresivo, etc. 

Existencia de Requisitos 
Especiales ? 

•Color 
•Elasticidad 
•Resistencia química 

•Resistencia mecánica 

•Adhesión especifica 
•Características del vapor 

•Costos 
•Ecología 
•Aspectos térmicos /acústicos 
•Temperatura 
•Tiempo 

Sistema de 
impermeabilización en base 
a poliuretanos para zonas 
de tráfico vehicular y 
peatonal 

BASF CONTRUCTION CHEMICALS 

SEPTIEMBRE 2006 
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Sonoguard 

SONOGUARD® es un sistema de 
recubrimiento impermeabilizante de 
aplicación líquida en frío que protege 
a las superficies de la intrusión de 
agua y cloruros. Las superficies 
protegidas son antideslizantes; su 
apariencia es de una membrana sin 
cortes, reparable y transitable. 

SONOGUARD 

• VENTAJAS 

• Disponible en varios sistemas según tipo de tránsito 

• Protege al concreto del daño causado por ciclos de 
hielo /deshielo 

• Protege del agua en zonas ocupadas debajo del área 
protegida 

• Extiende la vida del acero de refuerzo 

• Incrementa la seguridad (antideslizante) 

• Ideal para tráfico pesado vehicular o peatonal 

• Libre de uniones y traslapes que pudieran causar 
goteras 

SONOGUARD 

• Preparación de superficie: La superficie deberá estar 
estructuralmente sana y seca, libre de humedad, 
polvo, tierra, partículas sueltas, aceite, grasa, material 
de curado, desmoldantes, etc. 

• Todo el trabajo de preparación deberá completarse 
antes de que comience la aplicación. asegúrandose 
de que el sustrato posea un perfil de adherencia 
equivalente a 1- 3 en la escala CSP (Concrete surface 
profile). 
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Evaluación de superficie a 
impermeabilizar 

Preparación de superficie 

Preparación de superficie con mortero de 
reparación 
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Preparación de superficie ( curado de 
mortero) 

Preparación de superficie mediante 
granallado 

Granalladora 
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Granallado 

! 

~ :r ;:: 
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Superficie granallada 

Sellado de encuentros muro / losa 

7 



Sellado de grietas 

Sellado de grietas 

SONOGUARD 

• Las grietas de hasta 1.6 mm deben ser limpiadas, es 
decir, libre de polvo, y ser colmatadas con Sonoguard 
Base Coat, de manera tal que estas queden 
totalmente selladas, las grietas mayores a 1.6 mm se 
cortarán dejando una caja de 6 • 6 mm, considerar un 
cordón de respaldo y ser selladas previamente con 
Sonolastic NP 1 6 SL 1, pudiendo estas quedar bájo el 
recubrimiento. 
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SONOGUARD 

• Aplicación: Después de aspirar la superficie, aplique 
una capa de imprimante (Primer 775) a toda el área 
preparada. Utilizando un rodillo de pelo corto, fuerce el 
imprimante sobre los poros y huecos para sellarlos. 
(También se puede utilizar equipo de rociado). Use 
solo herramientas y equipo resistentes a solventes. 

• Permita que el imprimante seque hasta que no esté 
pegajoso, aproximadamente 2 - 3 hrs. La capa base 
deberá aplicarse el mismo día. 

• Aplique la capa base a un espesor de 0.6 mm ( 1.5 
m2/ Lt) a toda la superficie de la plataforma, 
recubriendo las grietas y juntas preparadas. 

Aplicación de Primer 775 

Mezclado de Base Coat 
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Aplicación de Base Coat 

.,...,..;z• 

Aplicación de Base Coat mediante rodillo 

Aplicación Base Coat mediante escobillón 
de goma 

10 



Aplicación Air Less 

Aplicación de Base Coat 

L_ -

SONOGUARD 

• La capa superior del SONOGUARD aplicará en dos 
capas (0.75 M2 / Lt por mano) pasadas las 16 horas 
espolvoree el cuarzo sobre la primera mano deje curar 
por un mínimo de 16 hrs y aplique la segunda mano y 
final. 

• Deje curar por 48 hrs. Para transito peatonal y 72 para 
tránsito vehicular. 

11 



Aplicación de Top Coat 

'· 

Aplicación de Ageggatte 

SONOGUARD 

\ 
i1.J 
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Sistema Sonoguard en Deck de 
Estacionamientos 
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Sistema Sonoguard en Deck de 
Estacionamientos 

Sistema Sonoguard en Deck de 
Estacionamientos 

Sistema Sonoguard en Deck de 
Estacionamientos 
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Sistema Sonoguard en Deck de 
Estacionamiento 

Sonoguard en rampa de acceso 

Sistema Sonoguard en Deck de 
Estacionamientos 

--· -. ::.::i 
__, 1 .. __,. --, _ _, 

1) . - --

J 1~ 1 ,_ .. -; ic---
- -- 'c-J L _ _,.......,r--
,7 .r 

~-~---::;;-.;.-
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Sistema Sonoguard en Deck de 
Estacionamientos 

Sistema Sonoguard en Deck de 
Estacionamientos 

Sistema Sonoguard en Deck de 
Estacionamientos 
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Preguntas 1 

. Mucll~ Gracia~ ! 
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Beneficios del Uso del Fierro 
Doblado y Cortado 

IX Seminario Tecnología de los Materiales de Construcción 

Felipe Maturana Zamora - Gerente Comercial 
MATCO S.A 

Santiago. 26 de agosto del 2006 

Servicio Industrializado 
MATCO 

-----REDUCCIÓN DE COSTOS CONSTRUCCIÓN 

AGENDA 

• ¿Cuáles son los beneficios del Fierro Cortado y 
Doblado? 

• Evolución del Sistema Industrializado de C&D. 

• Algunos proyectos ejecutados. 

• Preguntas 

Tiempo previsto: 1 :00 h 

t• 
1~ O 1 2 3 4 5 6 7 8 

\_Inicio de la obra 

La compra 
anticipada del. 
acero en barras, 
exige manejar 
inventarios en la 
obra. 

Con Mateo, las armaduras se entregan en la 
obra, justo cuando se requieren 
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1a o 1 2 3 4 s e 1 a 

\_Inicio de la obra Cu,va pagos 

L!.~ Meses 

) 
O 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

Suministro de barras 

Pérdidas metálicas (8%) 

Suministro acero 

Otras pérdidas (2%) 

Corte y Doblado 

350 
28 

378 

8 

30 

350 
o 

350 

o 
35 

iotMSürriinistro iírmádu~a~; r,,41t{· · 
· "•·;:__, ., .. f 

Con Mateo, se eliminan las pérdidas por 
_______ despuntes e ineficiencias _______ -"--_ 

~.-.- ... 
- _,,;, '"' __.,, 

~ '• ~: . 

Con maestros enfierradores en obra 

Las armaduras, son 
ruta critica en la obra. 

-----------~ 
Con enfierraduras Industrializadas 

~ .. • ... 
···········~·-·········· 

5 
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Tr• n • port. 

lndu• tri• 

10,81 

~.73 

sl1s 

Agrlcultur• y pc,• c:11 8,63 ~ 

La Construcción es la 

actividad con mayor 
Accidentabilidad del pais 

Ei.c~Agu•, G •• 

Cam• rclo 

6,26 

S,14 

Servicio• 14,88 
! 

Mln• tl• --3,07; 

O S 10 
Tasa de Accidentabllldad, % 

16 

70.838 trabajadores 

120.009 días perdidos 

• 1,7 dpltrabajador 

Con Mateo, no existen los días perdidos, ni accidentes 

•Eliminación del proceso de pesaje de 
barras, su conteo en recepción y 
almacenaje. 

•Ahorro en tiempo, mano de obra y 
equipos y maquinarias de baja 
productividad. 

•Reducción de los movimientos de las 
barras, con el consumo de MO y grúa. 

•Eliminación de control de gestión de 
inventarios, supervisión, cotización del 
acero, etc. 

•Asesoría permanente en obra 

Espaéio para Enfierraduras 

350 ton 

*" a 

Con Mateo, se reduce al mínimo el espacio para el acero 
y el trabajo 

EVOLUCION DEL SISTEMA 
INDUSTRIALIZADO DE CORTE 

Y DOBLADO EN CHILE Y EL 
MUNDO 
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Evolución del Premezclado en Chile 

;f/. 

_g 

i 
e 
~ 50 ., 
-e 

~ z 

o 1... __ ....;-;_...,1 _____ ...,1_-'-....;..:;;.,;_..;.i;,;_;;,;;;::;.:;a'"'";;:..;.i 

1970 19B0 1990 2000 2005 201 O 

~~-----, - -·-- ,- -·· ---- _,. -,-,,-, 

~ -~-- '~ 

Flujo de Preparación del C&D 
Bodega de .,._ 

Evolución del C&D Industrializado 
100 

;f/. 
¿ 
-o 
"ü 

• Asociatividad 1· · 
• Tecnologla · 
• Competitividad de la Industria ,: 

i 
e ., 

50 a. ., 
-e 
aj 
.2: 
z 

o 1--------=------------='--'-"-';..;.---=..a 
1970 19B0 1990 2000 2005 201 O 
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Entregas de acuef~~'al· programa de ayai:ice.de la Obra 
... ~- ~ . • _-t' 

~. ~_aterial,d~c;_poril!>lli~ .' iij,iomi' ~ .· ··u~ la Obra lo 
~.'!'- ,1ie~r1il 1) wlad,a cam L.~ 

~Di~; .... mfo-i~ de Factdres de lncerti~diimbr.e. 
Clima - Horarios - Dias Lunes, . 

. ,.g ' ¡ . 
Entrega en obr_a adecuada para permitir un buen control y 

ll,b'icaqiqv'c;le,!?s ~.lemenJf9s '' 
~ , . .,;.: . ..,.: , . •ll •• .. 
GaranJ1at .:.' r.i,(;_ac.o 

Ejemplos de malas prácticas de C&D en obra 

Diámetros de doblado que sobre-exigen 
y fracturan las barras 

.. ~;- .;....;;,....;,.,..:.;;,...,. . . ---···· •,•-· - .. -
~-_..,,-~ 

Ejemplos de malas prácticas de C&D en obra 

Barra enderezada con Daño en los Resaltes 

~--. .·-· - . ··-· . ------ --- ~-,. ' . -.-~.,"':'"~-

~~ . ~';j. •· . -~: ·. " 

Ejemplo 

Reducción de Costos de Obra 
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Ejemplo 

Cliente: Constructora Bronrman S.A. Nombre Obra Edificio FJandesNaticano 

Dirección: Napoleón 3342 - Las Condes 

Características de la Obra Acero Refuerzo 

N°.Pisos m2 1 Calidad Teórico 

ySubl Construccl6n ton 

12/2 10.076 1 A63-42H 313,04 

El Servicio Industrializado MA TCO 

Ahorros entre un 
s· al 1_5% 

--------·---------------

Planilla 
comparación de 
costos y ahorros 
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Experiencia en 

Proyectos Ejecutados 

Nombre obra: Edificio Presidente 
Riesco 

Fecha:2002 

Volumen: 2.000 t 

Nº pisos/características: 25 pisos, 
2 subterráneos 

Participación Sectorial de Mateo 1993 - 2005 
Armaduras de Refuerzo C&D 

Infraestructura 

Edificios en altura 

Mlnerla 

Industria y 
Comercio 

40% 

!9% 
Hospitales y 

Clfnlcas 

:ti 147.500 ton 
Educacl6n 

Viviendas en 
extensión 

Nombre obra: 

o 10 20 30 40 

% destino de las obras 

AMPLIACIÓN PUERTO DE 
ANTOFAGASTA- TECSA 

Fecha:2004 

Volumen: 900 t 

50 
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Nombre obra: 

DEFENSAS ALUVIONALES 
ANTOFAGASTA- ICAFAL 

Fecha:2002 

Volumen: 500 t 

Nombre obra: Jumbo Padre 
Hurtado 

Fecha:2000 

Volumen: 2.000 t 

Nombre obra: Central 
Hidroeléctrica Raleo - Vertedero 
Central - Consorcio Febrag 

Fecha: 2002 

Volumen: 2.000 t 

Nombre obra: 

HORMIGONES ESCONDIDA NORTE 
VIAL Y VIVES 

Fecha:2006 

Volumen: 1.700 t 

Nº pisos/caracteristicas: Minera 
Escondida 
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• 

Nombre obra: Edificio El Acacio 

Fecha:2004 

Volumen: 1.000 t 

Nº pisos/características: 21 pisos, 
2 subterráneos 

~ ,-. ~ "' + • N -1 

.·. -. ~~-~ 

Muchas gracias 

Felipe Maturana - Gerente Comercial Mateo 

felipematurana@matco.cl 

Nombre obra: Edificio lbsen -
Constructora Absalon Espinoza 

Fecha:2004 

Volumen: 900 t 

Nº pisos/caracteristicas: 21 pisos, 
2 subterráneos 
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-----------
HORMIGON DE AL TO DESEMPEÑO 

(High-Performance-Concrete) 

• Definiciones 

• Objetivos 

• Situación act-ual 

-Domingo Lema C. 

Re.adyYIJ.SA 

TEMARIO 

• Consideraciones generales 

• Resultados de hormigones de prueba preliminares 

• Resultados de hormigones de prueba definitivos 

• Video 

• Conclusiones 

DEFINICIONES ~-
----------tli!IL!m, 

Hormigón de Alto Desempeño (HPC) : 

Hormigón que satisface requerimientos muy 
especiales de comportamiento y uniformidad. 

1 



____ o_a_J_E_r,_1V,_o_s ___ _ 

General: 

Desarrollo de un hormigón de alta durabilidad 

Particular: 

Ofrecer al mercado nacional el primer hormigón 
premezclado de alto desempeño 

SITUAC/ON ACTUAL 

✓ Diseño considera en gran medida sólo Ja reslstericia a 
compresión. 

l • udas de que en el país se pueda fabricar hormigón premezclado 
de alto desempeño. 

✓Requerimiento creciente de una mayor velocidad de 
construcción y terminaciones a ta vista 

✓ Aparece cada vez con mayor frecuencia la necesidad 
de incluir el criterio de durabilidad en el diseño. 

'~' 
___ M_a_te_,_ia_le_s_y_e_q_u_iP_º_s ____ _ 

Materiales constituyentes de las diferentes mezclas 
• Cemento Bío Bío Alta Resistencia, planta Curicó 

• Áridos: 

• Aditivos 

Grueso ria Maipo t máx. ½" 
Fino rio Maipo 
Filler silíceo 
Microsllice 
Hiper plastificante 
Controlador de hidratación del cemento 
Fibra estructural 

• Equipos para medición de las caracteristicas del hormigón 
(se indican aquellos diferentes a lo nonnal ): 

- Moldes cilíndricos de 10 x 20 cm debido a 
capacidad de prensas en Chile. 

- Mesa DIN (flujo de escurrimiento) 
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___ c_a_n_s_id_e_ra_c_ia_n_e_s_d_e_D_,_·s_e_ñ_a __ •• 

• Resistencia a compresión cilindrica 70 a 120 Mpa 

1 a 90 días 

24a27cm 
50a70cm 

• Edades de ensayo de Re 

• Docilidad 

• Flujo mesa DIN 

• Dosis de cemento 
• Razón agua / binder 
• Contenido de microsilice 

• Aditivos 

• Contenido de fibra estructural 

seg/ requerimiento 

app. 0,30 
seg/ requerimiento 

seg/ requerimiento 
2 a 3 kgtm3 

_____ P_ro_c_e_d_,_·m_,_·e_n_ta_s _____ _ 

HormJgones de prueba 

Se confeccionaron 24 hormigones de prueba con diferentes combinaciones 
de binder y se realizó una prueba industrial. (ver tabla 1) 

• ParAmetros controlados 

• En estado fresco 

• En estado endurecido 

FJujoe5CUl'limlenlo 

Fraguado 

Contenido de /illle y demidad 

Resislencia a compr..sión 

MlxUa de eta..liddad 

Retraoci6n pcr•ecado 

Deflexión ( ebs-iOn de energla) 

Adherencia 

lmpermeabifidad 

___ R_e_s_u_tt_a_d_os __ d_e_l_a_b_a_ra_t_a_n_·o __ _ 

Hormigones de prueba preliminares 
Objetivo: Jejinlcidn de mezc/cu c:i usar en ensayos de_durabtlidod · 
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Hormigones de prueba preliminares •• 

Resistencia a compresión cilindrica hasta 90 dias 

Edad ldlasJ 
!-H1 -H2 HJ ---¡¡-.-=....Hs -H6 ·-- H7 -Ha l 
¡ H9 H\0 H1t Hl2 H13 H14 HIS Ht6I 

~~C----"-'~',a-~"~'~'~· ="~"~~ _.I 

__ 1_1_o_rm-ig_o_n_,_•_d_e_p_r_u_,b_•_d_efi_rn_,_·t,_·v_o_s __ ;_ 

Resultados obtenidos en estado fresco 

Se escogieron 4 mezclas (las con mayor resistencia) y se procedió a controlar 
los parámetros Je durabilidad indicados anterionnente. 

Tipo t!i, 
honul!J611 

Abe 

Aue .cono.l DIN 
ahap ..,,cia, 

1 

>l 
m• 

% 

'·º 26 

'·' 

T amb '"º "' Inicial Final 
min 

-e -e Kglm' mln 

l1 4 ].7.5 240<! 4 93 585 
19.1 28,8 2384 5,05 5~5 

?1,5 25,9 6,37 7,19 ... 

__ 11_º_'_""_·_1:o_n_es_d_e_p_ru_e_b_a_d_e_,ji_n_iav_·_o_s __ _ 

Resultados obtenidos en estado endurecido 
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1/ormigones de prueba definitivos 

Resistencia a compresión cilindrica hasta 9D días en probeta 
de 100 x 20D mm con curado nonnal 

'" ¡ 120 ¡,: 
. ~ 

l 
1 " 

O 7 14 ~U~~ G ~ ~ ~ n ~ 91 ~ 

&ladldiao•J 

1-~-1--=--~1- IR:3 -~-~--=~~nou.~=-=--·~!~;;_q j 

Hormigones de prueba definitivos -

MENOR Rf:TRACCION POR SECADO Nch 2221 ar !H y ASTM 151- 91 
(probetas de 75 ,e 15 :r 285 mm) 

Edad de ilM:óldO I din J 
1-ITT:1--· - lfl:2 

--lf'Cr.cu..a1 _-_ -:_~~¡ ___ J 

Jlormigones de prueba definitivos 

Módulo de elasticidad vis R cil a 28 dias -
""" 
M""' 

"'""' -
'"""' ,-,_ 

~ ., 
"" '" 
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COMPARACIÓN DE MÓDULO PROMEDIO IIPC 
CON OTROS MÓDULOS DE EIASTICIDAD 

-,· 
i 
! 
' -i 

=·· 

Método panel~ EFNARC 

Método paneles EFNARC 

~ '':fF'--~: ". \ >: ·.·:i 
--
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-~ . 
Gráficos Absorción de Energía-

_,,;., .. 7 
.. : .é. :1 Método paneles EFNARC 

·1 
.:¡ 
':I 

~~'S2'.J'l -f -• , · : J ,. i- 0 
' " ssrn 

•-----~-_-,J :'. ..... . -.. ·J>'I 
·- -- ·-:-' 

'•~·-" 
CURVA ENERG/A DEFORMAC/DN ,~ 

----------~ 

. " .. ,. " . .. .. .. .. . --E~;=¡¡¡=.m 

__ v_,_·d_e_a_s_d_e_c_a_lo_c_a_c_ia_· n_e_n_o_b_ra __ _ 

7 



CONCLUSIONES 

O Se lograron hormigones de fm cilindrica entre 110 y 130 Mpa, equivalente a fe 
entre 120 y 130 Mpa en probeta cúbica de 20 x 20 cm. 

O El comportamiento del honnigón endurecido es muy satisfactorio en lo que 
respecta a durabilidad. 

✓Retracción por secado 
hormigón 

✓ Impermeabilidad 

✓ Abson:ión de energía 

✓ Módulo de efasticídad 

✓ Adherencia 

entre 0,56 a 0,73 mmlm a 90 dlas,vls 
no111Jal entre O,B a 1, 1 mmlm. 

O mm de penetración de agua, es decir 
totalmente Impermeable. 
entre 700 a 1200 Joule en panel Efnarc 

promedio 36.000 Mpa, hormigón normal 26.000 
Mpa. 
entre 15 y 17 Mpa, 1,7 a 1,8 veces mayor 
que en un hOrmigón normal (9 Mpa) 

CONCLUSIONES 

D Con el uso de fibra estructural de polipropileno se asegura una falla nonnal del 
honnigón bajo solicilaci6n, no presenta "talla trágiln. 

O La fluidez y temperatura del hormigón se mantiene por un tiempo prolongado 
sin que se alteren los tiempos normales de imcio y fin de .fraguado, 
mediante el uso de aditivo controlador de la hidratación. 

• El hormigón es aulonivelanle, con lo cual disminuyen sustancialmente los 
costos de colocación. 

O El módulo de elasticidad promedio del hormigón obtenido versus su 
resistencia cilindrica a 90 dias de edad, es normal comparado con el de otros 
materiales actualmente en uso. 

O En Chile los laboralorios oficiales no están preparados én infraestructura y 
equipos para trabajar con este tipo de hormigones. Carecen de moldes, prensas 
de mayor capacidad, sistemas de Cllrado, etc. 

• Usando tecnologla "nano" puede disminuirse el costo y mejorar las 
caracterislicas físicas y m_ecánicas del honnig0n. 

____ B_ib_l_io_g_r._a_ñ_a ___ _ 

High Performance Concrete, A state-of-Art Report (1989 
-1994). 

ACI 211. 4R-93, Guide for selecting propotions far High -
Strength Concrete. · 

ACI 363.2R-98, Guide to quality control and testing of 
High Performance Concrete. 

British Standard, Testing agregates BS 812. 

Normas ASTM y normas Chilenas. 

Estudios realizados por el profesor de la Universidad de 
Berkeley lng. Paulo Monteiro. 
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•.. 

Soluciones de Alto Desempeño 
con cemento 
FRAGUAMAX 

í0lsió'ilió 

Que es el cemento Fraguamax: 

El cemento Fraguamax, es un cemento que 
endurece reaccionando químicamente con .el 
agua. Aunque parecido al Portland en muchos 
aspectos, este cemento tiene una fórmula 
química diferente, proporcionando al concreto 
mejoras significativas en sus propiedades . 

Que es el cemento Fraguamax: 

Definición y composición 
.v.aterias primas: 

- Químicamente, el cemento 
Fraguamax contiene cerca de un 
tercio de sulfoaluminato de 
calcio (C.A,S) y dos tercios de 
silicato dicalcico (C2S). 

.. ,,.,. ....... . 
1.'iJaSID BID 

Y/'TQ ,,~.,,.,.,, 
llf.!.!ABIOBIO 
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Que es el cemento Fraguamax: 

Sulfoaluminatos caldeos. 
La cristalización se desarrolla en forma de agujas que se 
entrelazan. 

[@]¡jj¡;¡¡¡.; 

Que es el cemento Fraguamax: 

Fraguamax se desarrolló para cumplir con 3 importantes 
criterios: 

1. Ganancia de resistencia a las pocas horas de haber 
sido colocado. 

2. Material cementante que reduce fuertemente la 
retracción por secado 

3. Reducción significativa de la permeabilidad. 

&méió'BíO 

PrÓpiedades físicas y Química del cemento: 

Propiedades fislcas: Fraguamax: 

Densidad Específica 3.0 '?!"Ion 

Finura 5800 cm1/gr 

fraguado inicial >60min. 

Fraguado final <7Smin. 

Resbt,:ncia a la compresión >300 kg/cm1 en 6 hrs. > 4ÓO kg/cm1 en 2• hrs. 

Resistencia a la flexión >60 kg/cm1 en 6 hn. > 65 kg/on1 en 24 hrs. 

"""""······ ~BJOBIO 
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Propiedades fisicas y Quimica del cemento: 
Mortero Normalizado 

=~--------------~ 

... 

Propiedades fisicas y Quimica del cemento: 
RHcci,Dn.4.lc~~adoASTMC:«1 

Í
--1,f,i¡,.F,_,.. 

1 • Más.'llo~p•l~dlaosASlM1157-112 

_ W.'l.e:,p..aS611aJASlU1157-02! 

mm,;;¡;;;;.; 

r@l Propiedades físicas y Quimfca del cemento: 

Mayor resistencia a les sulfatos 
- fraguamax no contiene C1A por lo tanto resiste mas~ 

ataque a lm wlfalos qurelCemmto TlpoV. 
+ 

2 3 4 5 6 8 9 10 

¾ Contenido de C3A 
r,,,.-, º'""'"" 
ts.:Jj8IDBIO 

3 



Propiedades físicas y Química del cemento: 
Calor~ Hidra ladón de Pórtland Ptnol.inlco, Slderúrgko, Cemento Tipo K y 

Fraguam;ur : Calor de Hidratación Cal/gr. 

·~E-==-; 
1-- CEPP2003 
--Fraguamax 

º"' 
--... CBB Esp.S. CBB AAI 

• ComenloTipaK 

Usos del cemento Fraguamax: 

[@lBiOBiO 

Hormigón 

~ .. ;;-;¡¡¡.; 

En donde se requiera un hormigón con 
reststencfa elevada a edades tempranas 

✓ Pavimentos 
✓ Inyecciones 

Reparadooes 
Concreto lanzado 
Fundaciones 
Muros 
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Características del Hormigón 

En general: 

Fraguamax fraguará y ganará resistencia rápidamente, con bajas 
contracciones aun cuando se coloque con altos conos. 

Dependiendo las condiciones climáticas se utilizan aditivos para regular 
el fraguado, 

Dosis por m': 250 a 500 kg x m', con una relación A/C= 0.40 a 0,6 

.,,,., ........ 
L'tj/BJO BID 

Elevada resistencia a la Compresión 
Unidad kg/cm 2 1 hora 3 hrs 24 hrs 7dias 28 dias 

Fraguamax 

Portland Tipo 1 

:r 
-l 

188 325 431 452 

131 360 

.=t=-c------!: l / ______________ _ 

1 

~L--------ª" ---------~-= ===--=- ==7 ·' . ,.., ----====--~=-~-----

472 

431 

· mlllBíosio 

Características del Hormigón 
Gran durabilidad 

Ciclo Hielo-Deshielo: 
Con un 6% de aire incorporado 
Fraguamax resiste 1000 delos de 
congeladón/deiliielo ASTM 666 

l'iriill<:011••0• 
~BJDBIO 
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Características del Hormigón 
Trabajabilidad controlable 

Se recomienda un cono 15 cm, paTa 
facilitar la colocación 

Ti...-ipo "" fraguado 

Tiempo de fni:uadu 
Inicial 

Hormlp,cscon 
r,a¡uamuoln 

adltlws 

""""""' 
105minu!.<» 

Hormlaonn ,;on 
r, • .., ......... ..,,. 

aditivos 
lnhlbldorn 

7,5cm. 

Características del Hormigón 
Modulo de elasticidad 

psi 
Kg/cm' 

Unidad 
psi 
Kg/cmz 

Modulo de Elasticidad 

4.220.000 
269.708 

Altísima resistencia a la 
Flexión 

Resistencia a I.J. Flexión 

5 hrs 
650 
46 

28 dias 
1260 
89 

,,.., ....... . 
l.'i.UjBIOBIO 
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Características físicas del hormigón 

a) Resistencia (hormfsón W/c= 0,48, cono 15 cm, sin aditivo) 

Propiedades fisicas del concreto Fraguamax: endurecido: 

>350 kg/cm' en 6 hrs. 
Resistencia a la compresicin >450 kg/cm1 en 24 hri.. 

>550 kg/cm1 en 7 días. 

>45 kg/cm1 en 6 hrs. 
Resistencia a la flexiOn >50 kg/cm1 en 24 hrs. 

~,c.r•1.0:TPI 
~810810 

Características físicas del hormigón 
b) Inicio y fin de fraguado. 

•Dc1do que el hormigón con Fraguamax puede perder 
su plasticidad en tiempos menores que el honnigOn 
norinal, el contratista debe muestrear, colocar y dar 
acabado al coocreto sin retraws. 

•Por medio del uso de lnhibidores de fn.guada, el 
instalador puede ampliar el pt.zo de co\ocac!On por 
algunas horas, penniliendo el tiempo necesario para 
las operaciones de transporte, colocaciOn y acabado 
del concreto. 

•Los super plastificantes acuian con el cemento 
Fraguamax tal y como con el Portland. 

mmBió'B,O 

Ejemplo de Planificación y Colocación: 

,..~,.,,.,,,.,u 
t,,";.iJIBIOBID 
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~ Colocaclon - . del hormigón 
. del Hormllog:ón:__ ______ -----=::-::::::--~ ----~ antes de l,1 recepdon Tareas previas concluidas 

~~., Colocaclon e In de laklu la me • d I Hormigón "'" y 

~ verifkados an - .. ~~--- • 
. ·" A..- . . tle··,. 
, . ....,, .• '"' •· ,\ 

\ :J.,,.~ 
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~ Colocación del HormigCln 

Mezclado eficiente 

~ Colocación del Hormigón 

Transporte acorde al tamaño de la reparación 

~ Colocación del Hormigón 

Vaciado en el menor tfempo posible 

...... , °'"'"'º" ~B10B10 
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~ Colocación del Hormigón 

Terminación en el menor tiempo posible 

rm.,«•m•• 
~BIOBIO 

[Q)J Colocación del Honnfgón 

Curado adecuado 

~'1cu•uro1 
~BIDBIO 

Aplicaciones del Hormigón con Fraguamax 

rr,Q cu••••o• 
L'!i.:aBIOBID 
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Aplicaciones 

Nacionales 

.,,.., ........ 
L~BJDBIO 

El Teniente 

Chile 

Objetivos 

Introducir nuevas tecnologías de reparación y 
mantención de vías a interior mina. 

9i!QU1Pf,i101 

~BIOBIO 

Generar una alternativa de reparación de los baches en 
honnigán, para trafico pesado a tempranas edades in 
situ. 

rA,r:n11•,o. 
~B/0B10 
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Resultados: 

Se realizaron una serie de pruebas in situ. sobre baches 
tipos: 

r""'"'"'"'"' la':!i..:JaBlDBID 

Resultados: 

Se tienen baches tipos de 60 a 120 litros con presencia 
de aguas sulfatadas superficiales. 

lQl,iió's,o 

Aeropuerto Arturo Merino Benítez 

Chffe 

F?.iiri.,.,. .. 11 .. 0, 
L',.:!j8JOBIO 
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Bacheo de plataformas 

Objetivo: 

Introducir nuevas tecnología de reparación in situ. 

Generar apertura inmediata a trafico logístico en 
mangas de abordaje. 

Resultado 

.,,,,, ........ 
~B/0810 

Picado y limpieza de la zona afectada. 

Resultado 

logistica de acopio Colocación de Puente adherente 

mlDBiDifiá 
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Resultado 

ColocaciOn de Hormigón 

Norte de Chile 

Obras en Chile 
Varias 

Minera Michilla: 
Reparación de estanques. 
Elementos prefabricados. 
Pavimentos. 
fundaciones. 

Collahuasi: 
- Reparación de relleno en cámara de .icidos, 

Soquimich: 
- Fundaciones. 

[QHioifio 

Mineras 

C4MBiDiíió 
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Obras en Chile 
Varias 

Minera El Abra: 
- Reparación de topes en Chancador. 

Minera Escondida: 
- Fundaciones 

~,u•••n"• 
~BIOBID 

Aplicaciones 

Internacionales 

Obras en superficie. México 
Cruceros de ferrocarril 

15 
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( 

Obras en USA 
Reparación de pavimentos 

~------:----:------:,--'e-

Adualrr,ente e, us,,do.., la ,.,,...adi.n de pi,.1111 de lffCpuert.DS, puontn, y urret.ras en v.rt<n 
ntado!. de la un!Dn amerit"""'• ya que s.u ef«!Mdad, durBbiUdad y CC<!.o bene!icfo han >ido 
comproNd01-

Asesoria Técnica Cementos Bio-Bfo 

1,529 
3,058 

"' 
[Qlrííaiífó 

Para mayor información, contáctesc con nuestra Asesoría Técnica, la que 
proporciona servicios de laboratorio y asesoria ellperta de pr-ofei;ionales 
especializados en el diseño de mezclas, colocación de hormigones, control 
del productos y capacitación, en forma totalmente gratuita a nuestros 
clientes. 
Solicite los servicios en: 
SANTIAGO: 
&rrm E"ázuriz ,r 1968, 4• Piso, Provfd~ncia. 
Fono (02) 560 7{X)(J- Fax (02) 560 7001 

Lira N"2310, San Jooquin. 

íono (01) 544 7500 • Fax (Oi) 5545421 
www.cbb.cl .......... '"' 

~810810 

Por su atención muchas gracias. 

www.cbb.cl 

mMBiDB,O 
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1 
Ajuste de Cono con Agua 

1 

Correcto Curado de las Probetas de 
Hormigón 

Razón Agua/Cemento consecuente 
con la Resistencia Mecánica (ACI 318} 

Subgerencia RedTécnlca 
Grueo Poleaico e Grog,<> Polf!:a1~1l. 

. . ' 
Hay temor en aplicar las recomendaciones de í 

ajustarla cJocilidad mediante la adición de 1:1guaJ 
lo que conlleva un deterioro de las relacióries · 

técnico-contractuales y encarec_imiento 
innecesario de la obras de ho_rmigón 

Prop~sici'on:. •. . . 
revisar algunos conceptos 

. ¡ 

i 
·! 
' 

1 
Ajuste de Cono con Agua 

1 

Correcto Curado de las Probetas de 
Hormigón 

Razón Agua/Cemento consecuente 
con la Resistencia Mecánica (ACI 318) 

Subgerencia RedTécnica 
Grueo Poleaico 

@Pol~~~ 

1 



En el diseño: Cantidad de Agua versus Asentamiento de Cono 

La cantidad de 
agua en los 
diseños de 
Hormigones 
Pétreos es 
consecuente con 
la Indicada por 
ACI 211 

-o- 20mm(P6'1109) 

-+-40mm(P61Uoa) 
---o-20mm (NChl7D) 

--40mm (NChl70) 

-o-20mmt,\Cl211) 

----40mmt,\Cl211} 

En la Confección: 

Aa•ntaml•n!O di Cono (cm)• A11u1 • In Adlll\lo (Um1-jrldo• • .a.a.} 

LA HUMEDAD DE LOS ÁRIDOS ES 
UNA DE LAS FUENTES DE MAYOR 
INCERTEZA DE LA CANTIDAD DE 
AGUA EN LA MEZCLA 

SISTEMAS DE CONTROL DE 

HUMEDAD 
DEWSÁRIDOS 

ES UNA TAREA AÚN EN 
DESARROLLO dado que la 

tecnología existente, 
sólo permite estimar la 
cantidad de agua que 

ingresa a la mezcladora, =--==-=· :::-==-=--.-----=<=:;. 

•• lo que obliga a ajustarla =
directamente en la 

mezcla 

2 



' ~ . . • . .. • ¡ 
! ~ANJ ¡]ffi@ . 4 . . . - " -· . . " " -

EN LABORATORI1/ 

~{ 
~-

EN LÍNEA 

:_·;~¡-~ ·._¡ 
~. - . . - . . . 

MATERIAL CON HUMEDAD HETEREOGENEA ... PROMEDIO ESTIMADA 

Fuentes de lncerteza 
de la cantidad de Agua y sus rangos nonnales 
-humedad áridos 1 % are a, 0,5% grava 
-absorción áridos 0,025% 
-densidad áridos 5 kg/rn3 
-aire atrapado 0,5% 

-pesaje agua 1%i---=----:---:--:--::,,,,,,-:-:-:--:---:----:-~:----:-:7I 
-otros Como ejemplo: tomemos o la incerteza de la humedad 

de la arena y veamos el caso s 

Agua teórica = 165 L y Arena teórica = 1.000 kg 

A=165+1~ 

humedad 

1 
, , · Eq.ulvale a 10.lJm3 - 4 cm de C~)li.o , 

Por lo tanto, es má~ prec~o c~ntrolar el Asen~mle"!tO de Cono que 

., 
i 

L~"""'""""'"~ .. ,·, _esmerarse en la t'!umed~d de los áridos 

El descenso de Cono en 
el tiempo se debe a: 

-temperatura ambiente 
-temperatura de las 
materias primas 
-temperatura de la 
mezcladora 
-temperatura del hormigón 
-evaporación 
-absorción y adsorción de 
los áridos 
-humedad relativa del aire 
-fragmentación de los 
áridos por fricción 
~ 1 ratación del cemento 
-adsorción por los 
productos de hidratación 

Relacionados con la posible 
pérdida de resistencia 

Patrón(slnAdlllvo) PlastlflcantellpoD(0,50%) 

!• Temperatura Hormigón (23 a 28 ºC) 1 

Es decir, la pérdida de Cono, dentro de las 2 horas 
estipuladas en NCh1934, por producirse dentro del 30% del 
tiempo de Inicio de Fraguado al contemplar aditivo Tipo D 
(plasttficante-retardante), se debe, principalmente, a la 
evaporación. 
Por lo tanto, no se ve modificada la relación AJC en forma 
extrema y, por ende, la resistencia mecánica. 

3 



17 28 

Resistencia Media Rnal(MPII) 

36 

Experiencias de 
Laboratorio para 
diferentes 
Resistencias Medias, 
para determinar el% 
de pérdida de 
Resistencia a los 28 
días por haber 
ajustado el 
asentamiento de 
cono con agua, lo 
que concluye en un 
3% de pérdida por 
cada cm de 
asentamiento 
recuperado 

Ajuste de Docilidad con Agua, ----·- · - · ·· · 
acorde a ASTM C 94, fuente ::;:-,,,.,,_=-:::,:';;.'.::-::;:.:t=a::=.==I 
relevante de NCh1934 ,;:-.. ---= ~:;:-:::,::,:;::1-?:··,?i~ 

1~--;[~!ti!!i_ 
. ~~~~~il~~~~ ~]~~~~l~~~~~~~~I 

ag,1aung >pe«1. .. t§::"'¾::: 
11.7 Wht!n n truck mixer o.r ugüator is npproved fo.r mlxing - ~~~":.: 

or delivery of coru::reie. no water from !lto uuck water sysu,m ·,;::;;;::-~E· 
or elsewhere ,hall be addcd ,íwr thsi initial introductíon of.. :g:';fi~;-§ 
mixing walcr for the b.ntch e~cept whcn un :nrÍ\.':ll" nt lhe jolt .::::::::.:: 

,~-~~-----·- ... ---

site tite s1ump of 01e _ooncn::le is less 1han tltll specitied. Such .- :=-=.~ .. "::':;: 
oddili(mal Wller 10 bring 1he slum¡, within r<quired iimits !hall " 
hr- 1njCCted ini~ 1hr mhcr nntfer such pn~-:\;nre :md direcrion of 
t1ow that the rcquirernc'nts for unifonnity spccifü:<l in Annex 
Al are mot The drum or blad!s shnU be turned an additional 

: Estimación 
.dela 
cantidad 
reál de 
agua_ en el· 
hormigón 

Proceso Industrial de 
Hormigón Premezclado 

....... "'l'.::...u.g,, 
Dt .. f;o 

til f.', 

1 
~ 

' 

~okimGroup 

¿ 
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Ajuste de Docilidad con Agua 
realizado por efOperador del 

camión Mezclador, Consecueflte t'1Holcim Group 
I ~:::•~··· con ASTM ~ 94; ~ase de NCh 1934.__,,_ ____ ,.-_-_-_-_-_~~-, 

HOimlGOll 
Pl!.Hlfi2CI.ADO 
En todas las plantas de 
l'ttteos se, prcdua,n 
hormlQones ~ de 
dosl~ cmitn:iladas 
p:)I' modernos ,equipos 
aLltomaUiados, a,mplll!ndo 
asl coo tos aspectOS de las 
normas que ~gen al . -

Z'ONASUR TOT.ll.l'AIS 

CHILEAN CONCRETE INDUSTRY 
Our buildings are frccucntly tcsted .............. EIIITHQUIKE 

'.,:.,. 

'&~f .~¡t;•¡:ifuiry' 
· . JI,.Q,Q.li.Y!!.l.~áno~) 

\",' 

e Active volean 
(1 Underground volean 

Así se ha construido con Decenas de MILLONES de m3 de Hormigón 
Premezclado en Chile (Cientos de MILES de muestras) desde 1961, 

siendo un país Sísmico y con una de las mejores Ingenierías 
Antlsísmlca del Mundo 

6000 

5000 - -
4000 - -- - .. -- .. - ' -3000 -- ... ,_ ,_ .. 

< ··-
..... 

e- . 

--; - - . . 2000 .. - - - .. ' . - -- -- -
--

1000 nn : 
. 

o ·, 

m m Si M ;,¡; ~ m ... m 8l ~ § !'! 8 ;; m m m m m 
~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ !i! !i! !i! 

1 
a Despacho Hormigón, mlles m3 1 

ePul~.&0: 

El Ajuste de la Docilidad mediante agua, para un determinado 
hormigón, y dentro de ciertas condiciones de borde (como lo 
son las horas de vida y la metodología de verificación de la 

Resistencia), garantiza el nivel de Resistencia Mecánica 
requerido, incluidas las estructuras sísmlcamente diseñadas y 

"rigurosamente ensayadas" In situ 

Adam Neville 
Cuerpo de Ingenieros de la Armada Norteamericana 

Miembros de vaños Comités de ACI 
ASTM C94 

National Ready Mixed Concrete Association 
entre otros 

..--. Grnpo 
~Polp..!!;!_c:_h_ 
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1 
Ajuste de Cono con Agua 

Correcto Curado de las Probetas de 
Hormigón 

Razón Agua/Cemento consecuente 
con la Resistencia Mecánica (ACI 318) 

Subgerencia RedTécnica 
Grueo Poleaico e Gru¿;<> Polf_la1 _l,L 

1 

Identifiquemos los Diferentes Tipos de Resistencias 

\, Producción.de' 
;iL h?rmigón • .'1 

· · Colocaclóf1 y . 
compactación en 

la estructura 

Madurez en 
ambiente de obra 

Condiciones de 
servicio y efeclo!l 

de· l~rgo plazo , 
por el medio 
· ambiente 

6 



Producción 
hormigón 

Compactación 
normalizada 

Madurez 
' normalizada 

Porque es la considerada en 

el Diseño Estructural 

Aspecto que analizaremos en esta presentación 

Aspectos que afectan la resistencia Potencial del Hormigón 

¿De quién 
depende? 

o 
o z 
¡g 
;: 
g ,, 
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Ejemplo Real en que no curar bien produjo sensibles 
diferencias entre los Resultados (causa de este trabajo ... ) 

IN30(10)40/6 

Consecuencias de un mal Curado en Obra 

Reducción de la resistencia a compresión a 28 días 

o 

5 
~ 
e 10 '() 

-¡; ... 
::, 15 'O 

" a: 
20 

25 

o 2 3 4 5 6 
Días de curado tradicional en obra 

• Desprotegida en ambiente seco, a la sombra, T =27 ºC 

e Desprotegida a todo sol. Entre las probetas T =42 ºC 

7 

A Envueltas en arpilleras húmedas y selladas en polietileno, a todo sol. 
Bajo el polletileno T =57 ºC 

Así se estaban "Curando" las Probetas 

Evaluamos las Consecuencias de un mal Curado en Obra 

Bajo agua Polietileno y Desprotegido ·oasprotegldo Polletileno al PoHetileno a 
arena a la sombra al sol sol la sombra 

saturada 

8 



¿Cómo debe hacerse un Curado en Obra? 

ASTM C 3 1 • Making and Curing Concrete Test Specimen 
• in the Field (Abril 2003) 

"lnmediátamente sumergir las probetas 
bajo agua. con hidróxid9 9e qalcio (c~I)''.. 

"lnmer~ión bajo agua con hidróxido de 
calcio puede ·ser el.método más fácil 

para mantener las condiciones 
.•• requeri9ás efe almacenaje'{: 

Poi~~ 

¿Cómo debe hacerse un Curado en Obra? 

r•·".,\. 
¿Qué;.pof' qu.~~•• cómo? 

Pn:µaCadóu de lo, Cilindros 
de Co11Creto en Ca1npo 

"Sumergir totalmente las probetas en 
agua es un procedimiento preferible, ya 
que garantiza resultados de resistencia 

más confiables" 
~-=·~~~A ·----~----- -

9 
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1 

Nuestra Norma NCh 1017 proporciona Menos Agua al 
Hormigón de las Probetas que la ASTM C511 

. 

¡;¡- 23 
1 1 / .!¡ 22 AS1MC511 1 V ! .!!! 21 

' ¡,,r' ., 
~ 20 .. .,. W V 1 .i. Humedad Relativa 
¡¡¡ 19 

,1 .V 1ÓO% 
~ 18 

¡,; 

_Jrr-1~171 .,. 
-~ ... :,,,,, 1 

• Humedad Relativa 
6, 17 ,- --·- --¡- 90% _,, I,; r 
., 16 

\," ., 
' • Humedad Relativa e @ 1 ., 15 .,, , - ' 80% .g 14 1 ~--

i 13 
.. ; ,,, 

,, r ,,. ..... ¡ 12 ... -~ o 11 
15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 

Temperatura (ºC) 

m GruJ,'' Ptilp,!!_Rl.. 

Algunas "pistas" que ayudan a verificar la efectividad 
de las Cámaras de Curado .---. -. ---. . 

/ 

Siempre Creemos estar Curando Bien, pero ..•. 

Cámara de Curado de un 
importante Laboratorio 

Cámara de Curado del Autocontrol 
de una Obra relevante 

Si no podemos asegurar un Correcto Curado •.. es mejor 
usar Piscinas 

10 
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( 

Hacerlo mal no es gratis .....•.. 

1so~------------~ 
140 

130 

120 

11 O 
100 

90 
Sumergida En cámara 

• Compresión a 28 
días 

100 92,6 

lll Dis ersión 100 140,5 

Fuente: ANEFHOP, España, 1991. 

Ajuste de Cono con Agua 

Correcto Curado de las Probetas de 
Hormigón 

Razón Agua/Cemento consecuente 
con la Resistencia Mecánica (ACI 318) 

Subgerencia RedTécnica 
Grueo Poleaico 

fflPo1~4L 

1 

CONCLUSIONES 

El curado del hormigón en sus primeras horas de vida es 
determinante en sus características resistentes 

El método más confiable es sumergir en agua las probetas 
recién moldeadas y continuar en laboratorio, en piscina, 
hasta el momento de su ensayo 

Las diferencias en los requisitos que establece la norma 
chilena y la norma ASTM influyen en los resultados 

De no ser factible el uso de piscinas en laboratorio, es 
imprescindible asegurar una permanente humectación 
completa y visible de todas las caras de las probetas 
(sistemas automáticos de humectación) 

Durabilidad 

D 
Impermeabilidad 
(Recubrimiento) 

Compactación 
Terminación superficial 
Curado 

Características del cemento 
Resistencia mecánica 
Dosis de cemento 

Razón A/C 

11 



La Comisión de Diseño Estructural 
en Hormigón Armado y Albañilería 
adoptó la ACI 318, la que reconoce 
Imprecisión en la determinación de 
la razón AJC y sugiere establecer 
un nivel Resistente consistente 
con dicha A/C 

- .... --.-
""-..:•°""""""'~,_.,. 

-~·H-,, ~-~c.. ' 

•.D•lfall~•• c .. ~ ... ,~,¡..,. ... ,; .. -.......,,.t,,.. _.,,..,..i.~ .. )--•f""'ui...-"'_. <oc.,,.._,,, ... ,_,,,_ ....... -.
.., .... ~.,,;¿.,~ .. ~ .. -,.,.i .. ,.--"'·"- " ' .. ,, ·'. 
l .. ,,,,_.,___,,,.,, ... ._....,d,,Q<(>•t» 
<r",.,..1,o,_,,.f""b<"'~--•»-• ...-.-. ... .,.,,,_. .... , -la»•~""' ,.; __ ,... ____ [o,=:.,.;."! 

b.,,,__<-t>c.,_...,~,.¡.,.,.,_, __ 
·~.,.,,,¿...,r,óo:l;,::t!>\l',,r.o~, 

,,.,.,.,_,. a.,,,..."""'-_..~,1,,,.. •. 
,_¡;.,,F""""_<.;_ .. ~~~-~º~""O:· 
trcw., .... ,.B<>-_,_,,,...,...,_;. 
........ ~ttl,"""f'""""'""'lcoJ"I'-' 

=r~=::;·::::=..=.";;;, 
................ ~""""""¡;,; ..... ......-

............. . ......... = ·-·-;>'<~<..-.lo•-
~- f• ... ~ •• ,-_--•~· '"t>:·";'' ,-!• _,.,......, •• ...,,.~,,~"""'n,;~,,... 
·-•-<1.:.~ .. - ... ~-"''''"" 
-~ ...... ., ..,. ,. ... , .. ,.. 5, .,,, .... ,.,,,_,a1,,..,..,... ... ,_,.,1,.,,~_, •• ...,. 
,,, .... !'MI.o_, ....... """""'-' ..... -

'-••·~,...,_._..,,«,.v • ....; ,__, __ '---~-,..~ ........ ,_. . ....,, .... .._ .,.,_ ____ i•-

"-•"'"--~ .. c. ... .. __,, .... , ____ ,. 
-'- .............. ~;... 

f',. Dado que.es difícil deu:nnillllf con pn.-cisión la 
razón ngun/cemen10 del hormigón durame la.pro
·ducdón, el valÓr de f; especificado dc)ié s~r razo
nab1Cinétlt; consisteÍltc a:in"i'a Tazón, .3,S:ita.1ccmcnl.O 
n:q;crida par durabilidad. 1.ascle.cción da un valor· . ' ,, . . •· .. , ' 

En resumen: 

El Grupo Polpalco (Holcim Group) comparte, tal como ya lo ha 
enunciado ACI y la Cámara Chilena de la Construcción, que la 

Durabilidad es consecuencia de varios aspectos, entre los cuales el 
más importante es la Impermeabilidad (particularmente la del 

recubrimiento), más que especificar, e intentar controlar a medias, una 
razón A/C máxima. 

Una metodología alternativa correcta es especificar, y controlar, la 
Resistencia y Docilidad (para un determinado hormigón), 

complementado con una Dosis Mínima y Tipo de Cemento. 

m Gn~~ Polp..:!,!_ ..... 

Por ello, si se reconoce que, para un determinado Hormigón, la A/C 
está relacionada con la Resistencia, es bueno y mejor especificar un 

nivel de Resistencia que sea consistente con la A/C requerida. 

m 40 
.!! 

" m 
N 
m 
m 

" m 35 
.!!_ 

--Cilindros ACI 318 ~~ . :; ..... Cubos 20le20 ~-,¡¡ 
30 m 

u 
e 
s 
~ 
;;; . 25 o: 

0,40 0,45 0,50 

/JJC 
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CERÁMICA BANTIAE30 

O LfDEII EN rA•111c.,,c:n6H DC cEllÁ.MICA .OJ ... 

MATPIA ~·- DC ALTA CALIDAD 

CDH Utul, 'nlAYCCTDIIIIA DI: MÁ• DC 2!5 A.ÑD• EN Cl. 

MCIIDA.DD DC LA CGNIR'RUCCIÓN 

O CDN LA .-u.Hl'A MÁ• MDDCll- A NIVD.. 8UD.U.1:1110AHD 

CERÁMICA SANTIAGO 

e CDN UN EQUIPO PRDFEBIDNAL ALTAMENTE 

CAPACITADO, EMPAENDrtDDA Y CDMPADMCTIDD. 

INNCVACIÓN 

TECNCLÓl31CA 

• INNOVACIÓN 

EN TEJAB 

0 INNOVACIÓN 

EN LADRILLOS 

NUESTRA 
EMPRESA 

• 
NUESTRO 

E"'UIPO 

;;_~--..:.. .. , .. ,., .. 

1 
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• NUEBTAA nLCIHJF"IA HA CAMBIADO, DE UNA 

.. Rl!:OCUPACIÓM • OLC PDR l!:L PRODUCTO A 

INCORPORAR LAS HCCCll!IIDADl!:S DC NUEBTRDS 

CUENTES. 

ED ~A ELLD QUE HEMDB INVICSTUJADO 

EN 11!:1. EXTRANJDlD• .. ARA AB( INNDVAR 

--F'ut!A Cl!:ASAIE0 ITAUA. 

• F'Ell!A SAIE, ITAUA, 

INHDV~DD A TRAvts D11!:1. CONOCIMIENTO 

DE OTRAS REALJDADEB CDNBTAUCTIVAa 

-M1• 1ÓM 'KCNDLÓQICA, EEUU. 

-BATIMATo F'iu.NCIA. 

ENFOQUE AL 
CLIENTE 

INNDVACIÓN 
TECNOLÓGICA 

e VIA..IE• AL 

EXTIIAN.ICllC:,: 

INNOVACIÓN 

TECNDLÓIJICA 

Vl.foJE• Al. 

DI.TIU,.NolCllD: 

• A EEUU. 

. ' . . . . ' . 

;~~~--~~ 

2 



13R.UPD DE INHDYACIÓH DE PRDDUCTDD 

ESPECIALES 

Y QUE ENCDHTRAMDll!I EH UH PRDDUCTD TAN 

TRÁDICIDHAL DDMD LA TEJA DE ARCILLA ... 

CUBlmTA CII: l'IH.IES1,_l:NCI 

Df'-DIOO SGelll: ICMT.t.aLACll:I 

ClnlCl._,STDCAIIJ:11: 

INSTAU.CIÓN 

QUI!: HA SUCl!:DIDD EN CHILE CDN LAS TICJAB 

DE ARCILLA HASTA HDY •-

• LAII TrJAD SON LO ANHE1.A00 POR MUCHOS 

UBUARIO• F'INALEB. 

• Bue ~T ..... AS laDN INCOMPARABLES CON OTRAS 

ALTERNATIVAS DE: TECHUMBRES. 

INNOVACIÓN 

TECNDLÓl31CA 

E:QUIPCI CCINl"CIRMACID 

f'CIR LA• oÚIEA 

Tf:CNICIA, -DCIUOTIVA 

Y CD"'EIICIIAL DE 

NUltal"RA EMf'IIEDA. 

0 DC-.utRCl~IC 

INNCIVACl16N, 

• COMUNICACIÓN. 

• TJIADAJD EN EQUIPCI. 

e CALIDAD 1tN a. 

• INVl:IITIIM.CIIÓN. 

SDLUCIONEB EN 

EL EXTRANJERO 

l"IIC,l!ILC"IÁnCA• 
f'IIINCll"ALCB; 

. ~
'1LTIIACIONCB • 

• UN Cll.-fCIL 

•n1nMA 

BUJEClÓN. 

CCIMl"ETITIVD Y 

El"CCITIVD EN ICL 

MptCAOO 01[ UUII 

TECHUMl!IIIEB. 

INNDVACIÓN 

EN 
TEJA& 

VENTAJA DE 

DUSIERTAB DE 

ARDILLA 

•Nm,ucna-• ... ...
...,.._.,,DC...,n•""•- 1011 

911:Yn'ALA--a,ÓN 

ea,-_,....., ___ ...,. ---

3 



CÓMD l!tl!: INSTALA LA TEJA. 

TAA.DICIDNA.LMENTE.. •• 

• INBTALA.CIÓN DE ENTABLADO BDBRE CICRCHAB 

• CDLDCA.CIÓN DC FIELTRO EIDPRIC CNTAPLADD 

TRAZADO PARA CORRECTA UBICACIÓN DE 

UBTDNESI 

INBTAI.-ACIÓN DE: UOTDNEB auLt. V CI..AVDB DE 

AMARRE: 

• INSTALACIÓN DE COLOCACIÓN DC AI..AMBRE EN 

=•• 
• INBTALA.CIÓN A TRAVl!:B DC AMARRE DE TCJAB 

INBTA.LACIÓN DE L-' CUMBRERA. •oa 

• OCl'INICIÓN: ENCUENTRO ENTRE DOS AOUAB 

~ •A•. 
Se LLENA CON ABUNDANTE MDRTEAO. 

• 81: A!!l~AN CDRTAODTERAS V TCJAB. 

n-~,'\< ... , ~ 

.' .· ~ 
" ., -~.~ 

SIMULACIÓN DE INSTALACIÓN DE 

METCIDCJLDG(A TRADICICJNAL 

TEJA DE ARDILLA 

PABDB EN 

CDNSTRUDDIÓN 

TRADICIONAL DE 

CUBIERTA. 

SISTICMA QUE 

NO HA 

MODERNIZA.DO 

EN LDB Úl-TIMDB 

4 l!tlGLDB 

INSTALACIÓN 

TAA.DIDICINAL DE 

CUMBRERA. 

4 



BIN EMBARGO EBTE TIPC DE CUBIERTAS 

TIENE CIEATAD PRDDL,r;MÁTIDAl!I """" 

e SU FDAMA DE CDLDCACIÓN ICII LENTA 

• EL CDIITD DE MANO DE DBRA ES ALT0 

e LA INBTAUft.CIÓN ND liA ~DLIICIDNADD EN 

ELT1~PD 

• SE UTIU:ZAN MATl:RIALED ADICIDNAL.Cll PARA 

• u INSTAL-ADIÓN 

e LA CDNFICCCIÓN DE LA CUMl!IIREAA EB LENTA, 

RIESBDBA, DE ALTP CDBTP V DE EXTREMO 

CUIDADO. 

e LA CUMBRERA EII LA PRINCIPAL CAUSA DE 

FILTRACIÓN CUANDC EB MAL EJECUTADA 

e ABBDRCIÓN EII ALTA 12D,. APRDX.I 

e DE BAJA RESISTENCIA lBO 1CO •PRDX,I 

UN BIBTEMA CDNBTRUCTIVD DE CUBIERTAS 

~UE SEA PRDDUCTIVD Y REDUZCA CDBTD!S 

DE CDNBTRUCCIÓNooo 

• PRODUCTO DE ALTA REBIBTEHClA 1320 KDI, 

0 BAJA ABSORCIÓN DE AIIUA !MENDA AL l 2"1 

• PRCCEBD CCNTADL.ADD DE Tl:MPERATUAA V 

MATE:RlA PAIMA 

• EUMINACIÓN ICNTABLADD, FIELTAD V UBTDNED 

gu(Ae, 

• DISMINUCIÓN DE T1EMPDB DE AMA.RAE DE 

=~-
• DISMINUCIÓN DE LA MANO DE DBRA DE 

INIITAI.-ACIÓN DE TE:olAB. 

9 DISMINUCIÓN EN EL UBD DE MATERIALES • 

• Dl• MINUCIÓN 

CDNBTRUCCIÓN 

DE LOS TIEMPOS 

TEJAS SANTIABC 

VENTAJA& DE UNA TEJA CIÚNDRICA 

DE 

• CAUIE PEAF'ECTD: EeTA TEJA PDBEIC UNA 

CUAVATUAA IDfNTICA EN LA CARA INFERIDA V 

LA Call,AA SUPEAIDA, LD CUAL PERMITE QUE EL 

TRASLAPE EIEA MEJDA QUE EL DE LA TEJA 

CDLDNlAL, 

• LA TAPA PUEDE BEA UBall,DA CDMD Call,NDA, EN 

EL Call,90 DE LA ADRIATICA. 

-

1.r;:,ut 
PRDPDNEMDB 

PARA 

REVERTIR LA 

PROBLEMÁTICA 

ACTUAL? 

CDnlnaAD091 DE -- . ~- -IDIEM, TALEa 
ca..a: 

5 



TE:JAB BANTIAGI O 

TE:JAB BANTIAGI C , 

PADCEBD 

P"ADDUCTIVD 

DE TEJAB 

SANTUUID 

·.:: •.·· -!- ., ··.-.·:: .. -~~-~-

NUEVOS 

MODELOS 
DESARROLLA 

DOS POR 

CERÁMICA 
SANTIA130 

e TEJA ADAIATICA 

C .. 3.!I X 22 X 7,DI 

.TEJANILC .J!!I////I///I/ 
143,!5Xll,5X4,CI ,........, 

~ • -:':,:~::A 
~ 143,9 X 2D X 7,DI 

• TEJA VIZCAYA 

l._3,!I X I B X 7,81 

• TEJA CUMBRERA 

143,5 X 28 X 9,SI 

TEJA VIZCAYA HACE LA FUNCIÓN DE TEJA TAPA, 

Tl:JA NILO HACE LA FUNCIÓN DE: TEJA CANDA, 

De:BPLlll!:GE 

1aaMhR1Co 
DI!: BIBTEMA 

VIZCAYA• 

NILO 

1,-TIIII.U::ADD 

CDIITANl:IIIA• CN 

CC.. • ENTIDD 
Vll:IIITICAL DE U 

T~A NILD. 

2.•CLAVADD 
U TEJA NILC. 

3.-COLDCAl:IIÓN 

VIZCAYA, -r:YIA 
l'QBTUIIIA DEL 

AUMBIIIE. 

6 



SIMULACIÓN DE INSTALACIÓN NUEVA 

METDDDLDB(A 

TEJA VIZCAYA - NILO 

TEJAS SANTIABD 

CUMBRERA 

ADRIÁTICA 

TEJAS 

SANTIABD 

FDTDS TEJA 

VIZCAYA - NILO 

INSTALADA 

·.' . ' .,. ' ... ·.· ' .,.· ., . ' . 
. ·,.-.-~,--·····:·,½~~ • .-~~ 

7 



,.-·--,, 

TEJAS SANTIABD 

TEJAS BANTIABD 

VENTAJAS DE NUEVA METDDDLDGIA 

TEJA 
VIZCAYA - NILD 

T.•AHCIIIIIID DE 

-T'EKIAL.I!:• ! 1 7" 
,.DIIIN2 

2.•-DIIIIIID -ND DC 

DIIIIIA: 23" P'Dll .. 
3.•AUMENTD DE 

,-IIIDDUDTIVID#t,D: 

40" ,-DA. M2 

4.•Dl• MJNUCIÓN DE 

,.LAZDII DE 

CDNB'ntl.lCCIÓN DE 

CUIIIEA.T#t, 

INNOVACIÓN 

EN 
LADRILLOS 

8 



MCDIFICACICNEB 
REGLAMENTARIAS EN EL SECTOR 

CCNSTRUCCIÓN 

INSTANCIAS DE PARTICIPACIDN 

DE CERÁMICA SANTIAGO S.A. 

ANTE'CEDENTES REGLAMENTACIÓN 1°tRMICA: 

• PUDUCADA EH EL OlAAID OnCIAL EL olA 
MIÚC0LCII 4 DIC ENERO DE 2006 

• DfTitA EL VIIICHCIA EL 4 DE CNEAD DE 2007 

All'rlcuUJ 4.1.1 D. 

•TcoAS LAS VrYIEHDAD aaERJ.H CUMPUII CON 

LA!1 DUIIEHCIAD DE ACONDICIONAMIENTO 'l'tAMlCD 

qUE BE • EÑALAH A CONTINUACIÓN:• 

1. A • P'l!:CTCa 
TiRMlCCIB 

2. ABP'l!:CTCll:I 
ACIÚEITlt:011 

I.C0-'1NAl<ICrfA I!:'"' 
INfJTANCIAB DE 

lfNC• TlaAClÓlol 

MCIDl'1CACIÓ'"' DE 

CRDENA .. ZA E'"' 

ADP'ECTCI• 
Tf111o11CDB (200 11 

2.PAl'tTICIP'ANT'lt CN 

CClt,,11Tf ClE 

lfNCfflaACU!IN EN 

t,,1CIC1l'1CACIÓN DE 

CRDl!:HANZA EN 

A-ECTDB 

AC0fflCDB 

120031 

MDDll"ICACIDH A 
DECRETO BUPl(EMD 

N• 47, DE VMENDA 
Y URBANISMO, DE 
199:Z, ORDENANZA 

OENEAAL DE 
URBANISMO Y 

CDHBTAUCCIDNE15. 
AEPLAt,IENT,11.CIÓN 

ffAt,,1rc.A. 

-
9 



EXll3EHCIAS DE LA REGLAMENTACIÓN 

TfAMICA: 

•Loa COMPLEJDB DE TE:CtiUMOREB, MUR(:19 

PERIMCTR ... LE:B Y PJBOS INF"E:RIOREB 

YENTILADc:JB, ENTE:NDIDc:JB COMO ELEMENTOS 

QUE: CONSTITUYEN LA ENVOLVENTE DE LA 

VIVIEND"', DEBERÁN TENER UNA 

TRANl!IMITANCIA TfRMICA "U" !OUAL c:J MENOR, 

D UNA RC91BTENCIA ~RMICA TCTAL "RT" 

IIJUAL D BUP~IDR, A LA BEÑA.LADA PARA LA 

ZDNA QUE U: CDRREBPDNDA AL PROYECTO DE 

ARQUITECTURA, DE ACUERDO A LOS PLANOS 

DE ZDNIF1CACIÓN TfRMICA APROBADOB POR 

REBDLUCIONES DEL MIHIBTRD DE VIVIENDA Y 

URBANISMD" 

Exlgendas de la reglamentaclón térmica: 

- ~ --' - . " . ' . - -- - - - --
' ... \ff " .,, ... .,. 
' 

... ,,Q .. .,, OQ 1,15 

' •• '" 
,., . ., .,, '-ª . •• ,., 
" ... ... ,,Q 

' .. "' '·' . ., ... ,m 

• .,. .. ,., . .. .,. 
"" 

' 
.,, <m .. ,,Q "" '" 

ENTRADA EN VIDENCIA: ENEACJ 2007 

MODlnCACIDN A 

DECRETC BUPREMO 

N• 4'7, DE VMENDA 

Y URBANISMO, DE 

1992,DRDENANZA 

GENERAL DE 
URBANl!!IMD Y 

CDNBTAUCCIONEB. 

REDLAMENTACIÓN 

TfRMICA. 

ZONIFICACIÓN 
TtRMICA 

VALORES FINALES 

DE LA 

REBLAMENTACIÓN 

10 



MODIF"ICACIÓN A LA ORDENANZA 
GENERAL DE URBANISMO Y 
CONSTRUCCIONES, OGUC. 

REGLAMENTACIÓN ACÚSTICA 

IJUNID DE 2005) 

LDB PRDOUCTICla QUE ICNCDNTRAMDfJ 

l..ADRILU:I• DE -CIUA 

ADHl:RIDD• CON P'flU.MENTD• 
CCMVffJCtD• 

11, LAo••=• OC Aoc,~ CON 
Allluu,,n: INCDRP'DIIADC 

CARACTERflSTICAS: 

• UNIDADES CERÁMICAD DI: ""Á8 CE 24 CM 

DE EOPE• DR • 

• UNIDADEII quE: SE ADHIDUtN CON 

PEOAMENTD• CEME:HTICIDB DE ALTO COSTO • 

• UNIDADES qUE SDLCI SIRVEN PASUli. 

A~l~IA CONFINADA (REFORZADA) • 

• UNIDADES qUE INCORPORAN MATERIALES 

AISLANTE• EN IIU INTE:AIDA • 

• UNIDADU qUE EN DEHEAAL BON 

E• TUCADAIS. 

EN OE.NEAAL UNIDADES QUE CUMPLEN 

PERF"E:CTAMENTE LOS PARÁMETROS 

TtAMICDS Y ACÚSTICOS EXIDIODB EN LA 

REGLAMENTACIÓN. 

PERO ••• 

LDII ELEMENTDEI 

~CALCO QUE 

IIE1'ARl:N UNICllADE• 
INCllEP'ENDIENTl:11 CllE 

D CDN 

RECINTD!l CllE USD NCI 

NAIIIITACICINAL, 

DEIJEOÚ-N TIENER UN 

{NClllCE 

RECllUCCU!IN ACÓIITICA 

MINIMA DE 45 

OBIAI. 

1. ...,., .... 

2. f,lflJIDNOf• 
TICCNOLÓ_.... 

LDB PADDUCTDB 
l;IUE ENCONTRAMOS 

11 



\ 

0 ••• CON UN ALTO COSTO DE 

MATERIALES Y CONSTRUCCIÓN ••• 

MÁS DE $25.Saa EL METRO 

CUADRADO [OBRA GRUESA). 

y 

Qi ••• CON UNA METCDOLDCifA DE 

CONSTRUCCIÓN COMPLETAMENTE 

DIFERENTE A LA CHILENA ••• 

PRE13UNTA ESENCIAL: 

l.CUÁLES BON LAl!!I CARACTERfBTICAB QUE 

D~BEN TENER LDB LADRILLOS PARA 

CUMPLIR CON LA ORDENANZA Y QUE 

PUEDAN l!!IEA UTILIZADDl!I EN EL BECTDA 

CONSTRUCCIÓN, "'" GRANDES 

MODIF'ICACIDNES CDNSTRUCTJVAB Y 

AUMENTOS DE COSTOS SIGNIFICATIVDB? 

ED DECIR, 

BDLUCIDNEB 
IMPRACTICABLEl!I 

? • 

ÓNICA IICWC!ÓN 

CON a. C0111T'0 MI.e 

12 



LARGO Y ANCHO DEL BANTIAl30TE 

32 CM 

1So4CM 

RECORRIDO TtRMICO DEL 
LADRILLO TRADICIONAL 

RECORRIDO DE SANTIAGO TE. 

, .. -.. , 
1 11•11m 

11 ;11 E . 
~••-••r 

LQUE OCURRE 

EN UN 

LADRILLCI 

TRADICICINAL? 

LCUÁLES BCIN 

LAB VENTAJAS 

DE LA UNIDAD? 

13 



_) 

BIMULACléN AIBLACIÓN 
TÉRMICA 

CON BANTIA.130 TE 

SANTIADDTC 

AU5L.ACJÓN AcÚSTICA: 

• EL LADRIU,.D BANTJAUaTE PD•~ UN ÍNDICE 

DE REDUCCIÓN ACÓDTICD MfNIMD DI: '45 

OBIAI, 

ef>AIIIA CUMPUA CON LA 0RDCNAHZA IIDLO Ee 

NECDIAAID: 

O ca...,...,,. CDN ..... MIETI1DOUlofA ftADfCI-AL 

DI: CONIIT1tUOCH!l1" PC M.SAN"-DlfA Ca,N lln.LEND 

• Cl:JNantUCCIÓ .. e- L.D• oa• NDS ..... ~ 

- "'PIPOUI Dt CI. NDICAOD, 

SIMULACIÓN AIBL.ACIÓN 
ACÚSTICA 

CDN BANTIAl30TE 

&CDMD CUMPLE CON .... 
AEOLAMENTACIÓM 

ACÚl!ITICAT 

14 



. ' 

0 PERMITE CUMPLIR CABALME:NTC CON LA OGUC 

~ LO• TO,Ullil TÚMICDB Y ACÓSTICDB. 

0 CON UN BDLD TIPO DE LADRIU..C BE CU"4Pu:t,I 

LAB CAllAc:TEA.f!J'TIC .... B TtAMTCAS Y ACÓBTICAB. 

• EL COEITD POR J,n:TRD CUADRADO DE 

ALIU,ÑILEAfA ES LCVEMCNTE SUPERIOR AL DE LOS 

LADRILLOS TR401C10NALEB, PERO INl"EAIDR A 

OTRAS SOLUCIONES. 

0 LA AIDLACIÓN TifAMICA Y ACÚSTICA BE ASEGURA 

CON LA METODDLDCJÍA TRADICIONAL DE 

CONSTRUCCIÓN • 

• ND • IC REQUIEREN APRENDER NU~AB F"DAMAB 

DC CDNBTRUCCIÓN, NI INCDRPDA.-.R F"AENAB 

ADICIONALES CN EL MURO • 

• Ea UNA SOLUCIÓN BÓLIDA, ABfBMICA Y 

DURADERA CN CL TIEMPO. 

CON UN SOLO TIPO DE 

LADRILLO, OAMOS UNA 

SOLUCIÓN DEFINITIVA Y 

ECONÓMICA A LA 

RE13LAMENTACIÓN 

TÉRMICA Y ACÚSTICA. 

VENTAJAS 
CDNl!ITAUCTIVAS 

,;.;,~~~·~.::.:.. - . . -

15 



CHARLA TECNICA 

LOSA COLABORANTE CON STEEL DECK 
CRITERIOS INTERNACIONALES DE DISEÑO 

Y MONTAJE 

umm-:-1,,9;. 
DESCRIPCION DEL PRODUCTO: 

ESPESOR ESTÁNDAR ACERO: 0.8 mm 

ACERO GALVANIZADO G-90 según ASTM A 653. + 275 gr/m2 
de zinc. 

ACERO CALIDAD ESTRUCTURAL gr. 37 + Fy = 37 ksi. 

PRINCIPAL VENTAJA : Rapidez 

PRINCIPALES USOS: 

- Minería. 

- Centros Comerciales. 

- Centros Industriales. 

- Edif. de Oficina. 

- Edff. Habitacional. 

Q •!•i,iAM 

STEEL DECK INSTITUTE / ASCE 

ANTES DEL FRAGUADO DEL HORMIGON 

- Propiedades de la P!aca: Autosoportante. 

- Esfuerzos Admisibles Placa. 

- Alzaprimado Temporal. 

DESPUES DEL FRAGUADO DEL HORMIGON 

- Propiedades de la Losa Compuesta. 

jjffl t#j •:• 1 el=l ... 

PLACAS COLABORANTES INSTAPANEL 
P~CAS COLASOM NT!;Ji • STEEL OECKS 

NOMBRE 
ALTURA AVANCE ESPESORES Sección Tranav•niill 

mm mm mm 

P\16-R 50 (21 9 10 0,8 ~ 
1 ""'" " ' ''-""" 1 

0,8 

INSTAOECK 63,5 (2112") 950 1,0 ~ 
1 -SCM'l-•fM- ...... 1 

1,2 

P\13-RX 75(3") 861 0,8 ~ 
1 !!!511111 • 11! !!!!!!!11!!!!!1, 

ltm i-j m 
PRINCIPALES VENTAJAS 

ACTUA COMO MOLDAJE. 

MINIMIZA O ELIMINA LA UTILIZACION DE ALZAPRIMAS. 

PERMITE LA UTILIZACION DEL ESPACIO INFERIOR. 

EN AMPLIACIONES O REMODELACIONES SE MINIMIZA EL 
IMPACTO A LOS USUARIOS 

REEMPLAZA LA ENFIERRADURA INFERIOR EN LOSAS 
COLABORANTES (CONECTORES DE CORTE). 

DISEÑO ETAPA PREVIA AL FRAGUADO 

VERIFICAR NECESIDAD DE ALZAPRIMADO TEMPORAL 

1 
- Criterio de Cargas a utilizar: 100 kg/m2 , 226 kg/m 

- Flexión (Tensión en acero< 0,6 Fy) 

- Deflexión (Deformación< mín (Luz/180, 1.9 cm). 

1 

l 



SOi - ASCE: PLACA COLABORANTE 

PLANTEAMIENTO DEL PROBLEMA 

L 

• Losa Corriente 

• Losa con Placa 
Colaborante 

• Placa de Acero Reemplaza Armadura Inferior 

™™" 
ANTECEDENTES CONSTRUCTIVOS 

DESCRIPCION DE ELEMENTOS 
- Hormigón Mínimo H-25 

Malla 
Según SOi 0,00075 •Area Hor. 

Recomen. Tipo ACMA C-188 (Afecta fuego) 

- Conectores 
Electrofusión 

Clavados 

Soldados en terreno (no recomendados) 

ANTECEDENTES CONSTRUCTIVOS 

• RECOMENDACIONES Y/O PRECAUCIONES 

- Instalar Tablones para tránsito de Cargas 

rnm,1 
SDI-ASCE: PLACA COLABORANTE 

Criterios para determinar la sobrecarga admisible: 

- Momento resistente según dise~o de hormigón armado para 
condición p <.= P,, O p ~ Pi, . 

- Resis tencia al corte de adherencia (Shear Bond). 

- Corte en hormigón < Fv=60 psi (4 2 kgf/cm2). 

- Deformación instantánea por sobrecarga < L / 360. 

ANTECEDENTES CONSTRUCTIVOS 

ETAPAS DE INSTALACION 
- Subir Paquetes de Placas 
- Fijar las Placas a las Vigas 

• Pernos Autoperforantes 

• Soldaduras Tapón 
- Colocación de los Conectores 
- Instalación Malla 
- Colocación Alzaprimado (si es necesario) 

- Hormigonado 

mm:Jrm&l 

ANTECEDENTES CONSTRUCTIVOS 

RECOMENDACIONES Y/O PRECAUCIONES 
- No Concentrar Hormigón Fresco en un Punto 

• 

2 



IX SEMINARIO ªTECNOLOGÍA DE LOS MATERIALES DE LA 
CONSTRUCCIÓN" 

SISTEMA CONSTRUCTIVO MET ALCONCRET LOSA 
PARA USO HABIT ACIONAL 

PRIMER SISTEMA CONSTRUCTIVO COMPUESTO 
DE ACERO V HORMIGÓN 

Antecedentes Históricos 

Fundada en 1956, es el mayor fabricante de tubos y perfiles en Chile, 
uno de los 3 mayores en Latinoamérica 

~~ra0d~~ ~d:'.16~o~b1~,5 
t:~u~~i1:,cg~~~1i,~~~l~~~~!~a, 

otros). 
Cotiza sus acciones en la bolsa de comercio de Santiago desde 1993. 
f8~l!ial en Argentina desde 1995 hasta Junio 2002, y Perú desde 

En Chile, uno de los lideres entre los proveedores de materiales para 
la construcción. 
Accionistas principales: 

-INVERCAP,CAP 
- AFP's Y OTROS 

Personal: 416 trabajadores 
Ventas anuales: US$150MM 

1 



Participación en ventas por Famllla de Productos 2005 

Nuestros Productos, Acero Clntac 

•TUBOS Y PERFILES ABIERTOS 

ESTRUCTURAS LIVIANAS (REJAS, PROTECCIONES, 
ETC) 
ESTRUCTURAS INDUSTRIALES 
(HERRAMIENTAS, MAOUNARIA AGRICOLA, ETC) 
MOBILIARIO Y RODADO 
USOS ARCUITECTONICOS 

•CONDUCCIÓN DE FLUIDOS: 
GRAN MINERÍA 
REDES DE INCENDIO 
EN LOSAS RADIANTES 
CALEFACCIÓN 
REDES DE OXIGENO/ DE AIRE 
CONDUCCIÓN DE GAS/ PETROLEO 

2 



l. INTROOUCCION 

Metalconcret Losa es un sistema constructivo propietario de 
Cintac S.A, que permite disel'iar losas co!aboranles más 
livianas que las losas tradicionales, lo que conlleva además a 
un ahorro en el resto de la estructura (fundaciones, muros, 
etc.) 

Melalconcret Losa funciona como diafragma rígido, que se 
puede utilizar en distintas soluciones constructivas como 
hormigón, albaf'iilería, Metalcon, acero negro, etc. 

11. DEFINICIÓN 

La construcción compuesta consiste en vigas de acero que 
soportan una losa de hormigón armado, interconectadas de 
tal modo que la viga y la losa actllan en forma conjunta para 
resistir la flexión originada por las cargas verticales. 

,,~ 
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111. ALCANCE Y CAMPO DE APLICACIÓN 

Melalcocret losa apunta a satisfacer las necesidades de un 
mercado que requiere disponer de losas livianas (fácil traslado y 
manipulación), para edificaciones tipo viviendas y oficinas 

El sistema esta compuesto principalmente por: 
1. Perfil Viga! de acero 
2. Bovedilla de Poliestireno Expandido 
3. Loseta de Hormigón 

Adicionalmente, se debe contar con los siguientes 
materiales complementarios: 

- Presillas de Metalcon Tirante. 

- Anclajes de conexión de corte. 

- Solución de terminación cielo. 

- Otros 

IV, REFERENCIAS NORMATIVAS 
- AISC: ~Manual of Steel Construction•, 91 edición 1989 
- AISI: Specificalion fer lhe deslgn Cold Formad Steel Structural 
Members, edición 2002 
- Cámara Chilena de ta Construcción, "Código de Diseno de 
Hormigón Armado (basado en el ACI 318-99), edición 11 2000 
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V. COMPONENTES. 

1) Perfil Vigal de acero: 
Perfil abierto de acero estructural conformado en frío, en 
espesores de 1,0 a 3,0mm 

Espesor 1,0 a 1,6mm: ASTM A 653 grado 40/ F.= 281 O kg,'cm2 
(Acero galvanizado) 

Espesor 2,0 a 3,0mm: A42•27 ES 
(Acero negro) 

F F 2700 kg/crn2 

El vigal por su geometría, soporta el po!iestireno expandido y a su vez, 
ras alas superiores cumplen la función de conectores de corte, que 
permiten el trabajo en conjunto con el hormigón. 

Los vigales se colocan a 600mm de separación. 

Dependiendo de las características resistentes que se le desee otorgar 
a la losa, se obtiene como resultado un espesor total de 120 o 150mm. 

MTC LOSA 1:iO 
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Serle de Perfiles Vigal Colaborante 

Vi¡¡al colal:aanle !IOxlOOxl,6 90 100 
V"rgal colaboran!e 90xl1Xbc2,D 
ViQal colaooranta 90xlOOX3,0 
Vigalcolal:aante120x.11Xbcl,D 
Vl¡¡al colatuante 120x.11Xbc1,6 
Vloa) cdaboranle 12Dx100X2,0 
v· colel:aan\e t20x100X3,0 

90 100 
90 100 
120 100 
120 100 

"' 100 
120 100 

2) Bovedi!la PoUestireno: 

1,6 ... .. 

Poliestireno Expandido de densidad 15kg/m' 
Esta propiedad entrega resistencia como moldaje perdido 
soportando el peso del hormigón fresco. Entre bovedillas y viga! 
se produce un calce perfecto que evita el fluJo de lechada 

De acuerdo con el viga! seleccionado, corresponderá altura de 
bovedilla: 66mm ó 96mm. 
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3) Loseta de Hormigón 
Hormigón in situ H20 con 90% Nivel de confianza, según 
Nch 170 of.85. 

Se recomienda utilizar tamaño 
máximo de árido 13mm. 

Cono de Abrahms 1 Ocms. 

VI. EJECUCIÓN METALCONCRET LOSA 

Los vlgales se colocan a 0,60m de separación B eje. 
Luego se deben Instalar los anclajes correspondientes 

A) Sobre estructura existente. (Válido para albalillería, Metalcon, 
acero negro o madera) 

Se coloca eJ viga! sobre el coronamiento del muro estructural 
perimetral, fijdndolo mediante anclajes a le estructuré. 
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La cona! de borde funciona como molde Je perdido y confinamiento 
del sistema MTC. Se utiliza Canal Metatcon 153 C 10 

CANAL 
OE BORDE 
CISOC12,5 
e:2mm 

B) V/gal Inserto en cadena de muros 

Se coloca el viga! sobre el mo/deJe Interior 
de la cadena, e.poyado 50mm al Interior de éste 
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•.• CONTINUACION INSTALACION PARA TODOS LOS CASOS -i 
VIGAS PRINCIPALES 

CANALES ACERO NEGRO VIGAS IC MAESTRA 

-fil Junto con la colocación de /as Bovedillas de Pollestlreno expandido, 
se Incorporan las canalizaciones eléctricas y sanitarias. 
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IN©])al 
La malla electrosoldada se coloca sobre los vlgales, utilizando las 
presillas como elemento de amarre. 

Seglln el diseno elegido se colocará alzaprimado temporal en LJ2 de 
la tuz de apoyo 

IN©])iil 
la colocación del honnlgón se hará de manera homogénea (en 
abanico) 

10 



La superlicla podrá finalizarse con cercha vibradora, 
para lograr un perfecto acabado 

El sistema y su estructura 
permiten la ejecución de un 
afinado "grano perdido" 
medlente uso de 
helicóptero, 

Le xona Inferior de la losa ya hormlgonada presenta una superficie 
regular y libre de Imperfecciones, que permite aplicar fácilmente la 
terminación de cielo, 

-® El cielo se puede colocar directo al viga! o utilizando perfil omega 
Portante 40R 
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VI. ANTECEDENTES TÉCNICOS 

Metalconcret Losa puede cubrir luces de hasta 6,50m para cargas 
de uso habltaclonal. 

Ensayos Realizados (IDIEM Universidad de Chile) 

1)ENSAVO CE FLEXIÓN 

Probetas 3,0m X 1,BDm con carga monotónica epllcada a U3. 

2)ENSAVO DE CIZALLE (ADHERENCIA) 

Probetas 300 X 200 X 780mm de altura. 

Carga máxima de 165kN 

Oeslizamienlo relativo 
práclicamente 0mm. 

Carga máxima de 370kN 

Deslizamiento relativo 
0,93mm 

12 



3)ENSAYO DE CORTE 

Probetas 900 x 400mm apoyadas en vigas 

µ_! ; 

Carga máxima de 847kN 

Por esfuerzo y falla de 
corte. 

Duración del 
ensayo: 72 min. 

•~ 

La Losa se mantuvo estanca a las flamas y soportó las cargas 
hasta el final del ensayo. 
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S)ENSAYO ACÚSTICO 

Configuración: 
Meta1concret Lesa 150mm 
Cielo portante 40R + 
yeso-cartón 10mm 

a) Impacto Acúsllco 
Nivel de Presión acústica 61d8 

b) Reducción Acllstica 
El resultado die 46 dB, 

VII. VENTAJAS PRÁCTICAS DEL SISTEMA., .. (No sólo teoría) 

1· Versátil: 

El sistema funciona con cualquier Upo de construcción, sean estas 
nuevas o ampliaciones: Metalcon; Hormigón armado; Albanllería; Acero 
negro; Madera. 

rnicf:ir:r: 1:~l:e~~~ ampliaciones (segunda etapa) o en la construcción 

2• Liviano 

~:.~~~ 1::;~~~e~~~~~~f ~~~~~ºd!11:~~~º3:1u~e f;T~i~n11~!r~~ 
Y compariindola con otra solución de Vigueta y bovedllla es un 14% 
más llgera. 

El perfil de acero Viga! Colaborante pesa desde 3 Kgim, de fácil 
manlpulaclón • 

Una sola persona carga y coloca un Viga! de 6 metros llneales, fo 
mismo ocurre al manipular el casetón de pollestlreno expandido. 

Evita el uso de grúas, siendo transportadas en forma manual dado el 
menor peso de los componentes. 

Al ser material liviano genera mayor capacidad de transporte. 
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3• Almacenamiento 

• Fdcll almacenamiento, ya que se pueden apllar las Vigas y las Bovedillas, 

Sólo dos componentes! 

4- Rápido 

La productividad en la construcción de las losas se reduce a la mitad 
respecto a la losa tradicional de hormigón armado. 

Las Bovedlllas de PollesUreno vienen dimensionadas, por lo cual no hay 
necesidad de cortarlas. De todas formas, se puede cortar con facilidad en 
obra, para hacer alglln ajuste a medida. 

Facilidad en el procedimiento constructivo al no requerir mano de obra 
especializada respecto _a soluclones similares con hormigón. 

5- Económico 

Reduce el costo de la mano de obra hasta en un 40"/4 respecto a la losa 
tradicional de hormigón armado, ya que Incrementa el rendimiento por 
jornada en su colocación. 

Valores sumamente competitivos respecto de losas tradlclonales de 
hormigón. 

El perfil Vigel Colabarante ® no requiere de acero de refuerzo, en 
ninguna longltud del perfil. 
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Elimina el uso de malla de aceto de refuerzo Inferior en la losa. 

Los perfiles no &e fracturan ni rompen en la colocacldn o 
tmns~rte ~r caída, Jo que ellmlnn pérdidas (mejora el control de 
materia! en la obra), 

Requiere menores secciones de acero y hormigón para soportar el 
peso propio de las losas. 

Brinda un ahorro extra en la estructura (muros) y en las 
fundaciones del edificio por tener menor peso propio. 

6- Resistente 

La conJunción de acero y hormigón den como resultado un producto de 

~~::i';:nf:i:~1:~ eiuful~~~g; ~~':m'f;!~r:~ :aronrJ:~~~ de ambos 

~~lo~~:e 1:ª~~1~ :fe~~:!1dad';;.1 :ig~ ';fr~r:~t=C1fua u~! )!: 
bovedlllas de Pollestlreno E>1pandldo. 

El Pollestlreno Expandido aunque ligero tiene una alta capacidad de 
resistencia mecánica. Son resistentes a 'hongos¡ Insectos y roedores. 
Resistente a altas temperelums como todo los po rmeros. 

Sistema MTC Losa Clntac posicionada en el mercado 

NOLDAJI J.aU. ilU'IIUO& 

UAGOMixlNO 

1/SCI Y ._..,&DO ar;po IUl'I/IUO 

UltDIJUHffD N&NO D! OIU 
JORNADA 

... 

·.. ""' ....... 

... 
ICt/-.J 

·y4.,...,•-

ltlCg 

·-.. ..,.,._ 
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:~:-r.::•QUIIU .o.CHO DI 

l<UM•Ro o• P!UOIUS PAU. 
COLOUJI.UJU.\IIGUflA 

ADlllUVD,AIIACOl<CllffDIJfflll 
Y!Gll<TA 'f ISl'IS<I• LDIA 

MTC 

"'" 
VIc;UlT ... ,aov•OTUA 

VIII. Sistema Constructivo MTC Losa Clntac: 
No solo estructuras, el Me)or Servicio, 

= CDLA8. 

:::=-~~ it~r; 
j;: •-...... •.- , .. ....:~. --~- . .':,.....tt= •...•. •->1""----t< ... 11 ....... ----·- -

-- ., .. ,.,.. .;: :=:.-:: : .... :::::::::: i=' ! : :: ::-::.~.-:-··· .... ~:.-··· :::, ::::::., :::, :::::: 

1 ~-.,. ....... . 
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3. Presupuesto y 
Anteproyecto sin costo. 

4. Visita a terreno 

Durante le ejecución 
entregamos Asistencia 
Tácnlca Permanente en obre, 
con capacitación Inicial del 
personal. 

Consulte en reglones por le 
visita de personal técnico. 

:::- EE=i::- -

=.:.-==----

IX. Algunos Proyectos ejecutados con Melalconcrel losa Cinlac. 

MACHALf, Vl1 REGIÓN 

QUINTA NORMAL, R.M. 

canffdad: 

4S unidades 

Connguracl6n: 

1ery 2V piso Metalcon 
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LAS CONDES, R.M. 

CALAMA, 21 REGION 

GRACIAS 

cantidad: 

30 unidades 

Conflguraci6n: 

1er piso AJbaftllerfa 

2i y 311 piso Metal con 

cantidad: 

600 unidades 4 
etapas 

Configuración: 

1er y 21 piso AJbalUlerfa 

OlRA INNOVACIÓN 
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INNOVACIÓN PERMANENTE 

l.@18i08i0 

• 
mMoiiY.Mix 

Temario 

l.· Drymix 

11.· Aislamiento Térmico 

JU.- Estuco Aislante Térmico: 

✓ Usos 

✓ Modo de empleo 

✓ C11r11cteristicas 

✓ Ejemplos de Calculo y Requisitos 

✓ Secuend1o de 11, b.ena 

IV.· Ventajas comparativas del Estuco Aislante Térmico. 

v.- Costo 

reléiOBiá 

• DryMix mMoii'Y1iiix 

Es una Empresa Cementos Bio Bio 

✓ Produce Morteros Predosificados Secos 

✓ Inicia sus operaciones el año 1996 

✓ Posee la fábrica más moderna del país 

✓ Ubicada en Santiago; Comuna de Quitfcura 

mMBiDBiá 
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\ 
} 

' . 

DryMix 

DryMix 

DryMiic 

Planta Productora Santiago 

Carga de Producto Granel 

[,;JiJ oRYÁiix 

t;N síiiiifó 

.... ""'"'" 1,';,;,i18IDBIO 
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DryMix 
Bodega de Productos en Sacos 

DryMix 
Transporte de Silos a Obra 

~.;;;¡¡;,; 

) 

Aislamiento Térmico . tcl oiiYlÍiíx 

A.· Reducción de consumo energetico con aislamiento 

Pared Exterior Consumo Energla Consumo de Energla 
ml/año (%) 

Sin aislamiento 13,9 100 
40 mm de aislamiento 5.9 42 
80 mm de aislamiento 3.7 26 

lCUíoiíio 
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Aislamiento Térmico 

B.- Comparación del efecto aislante de algunos materiales 

tbmlg,\rl ( 156 cm ) 

CilN ,íiíiiió 

Aislamiento Térmico lCloRY.Mix 

C.- Calor 

✓ El calor es una forma de energia, corJ los efectos que ello implica. 

✓ El ca\~r se de~plaza debido a diferencias de temperatura. 

✓ El calor nuye en la direcciOn de la menor temperatura. 

rorn •• ;. 

Aislamiento Térmico ~DRYiiiix 

0.- Tendencia a\ Equilibrio Ténnico (vivienda) 

✓ Tenemos dos sistemas a diferente temperatura, solo la existencia de 
la envolvente evita ~l contacto directo y un pronto equilibrio ténnico. 

✓ Las barreras perimetrales para reducir el intercambio de calor entre 
el ambiente y el interior de la vivienda son: Techumbre, Muros, Puertas 
y Ventanas. Sin olvidamos de tos pisos y muros inedianeros cuando los 
hay. 

✓ La facilidad o dÍficu\tad con que ambos sistemas puedan llegar al 
equilibrio ténnico depende de la calidad del aislamient1:1 de los 
elementos perimetrales y techumbre. 

m!ll,íoiiió 
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Estuco Aislante Térmico 

Para revestir o estucar muros interiores y exteriores de albañilería de 
ladrillos prensados, con el objeto de mejorar el aislamiento térmico. El 
espesor recomendado es 2,5 cm. 

[QNBíDBió 

Estuco Aislante Térmico lOloíl'itiix 

Modo de empleo 

✓Limpiar las superficies y eliminar desmo\dante del honnigón. 
✓Hacer maestras y fajas. 
✓Humedecer la superficie en forma pareja ( S.S.S. ). 
✓Estucar en primer lugar los rasgos de puertas y ventanas. 
✓Colocar el mortero con Plana ( carga o chicoteo) 
,( Al día siguiente aplicar el mortero con plana ( terminación ) 
✓Platachar y allanar sólo lo necesario. Eliminar maestras y fajas. 
✓Mantener la humedad superficial por 5 días corridos. 

NQt;n 

✓ Platachar hacia el interior de las superficies. 
✓ Proteger los rasgos terminados con polielileno. 

mM•ioiiia 

Estuco Aislante Térmico lOloiiv'Míx 

MORTERO D[ DTUCD A!SLAIOI'. TOUIJCO 

O•l,l6 

Doslsd••I"• INC.l'l149&1 

Ma.ldeSacl.dldas ttt0,JJS71I) U0,/·5 

COl'IDr-1dolNChllS711J 
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Estuco Aislante Térmico 

0,52 D,11 --e- S b•1000• l·•Jlmoo tah""1~ 

~=c:s~:;::::t::t:~:,:::::'ce:;:~:::::::: ~•·,,~t~'.:::=:::t:::,dt==dt==j 
-..... lh•IOOO,_ -~~~~--+-~-+----+---< 
SlnbiD. .... ipo J h• 111110• lhJODII,_ ~ 
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~.íiiiiió 

Estuco Aislante Térmico ~oiiY,Wx 

M,¡,., pcrlmetr•I 1tr, reve,tlmlenta continuo 

1>Ut.wano', " :.>_0' ~'. 1,_',iñ"-';, ,,.: IIÍJ W J,i,•1 ,t'tUf W Ji,,' "11-;., i Otl nl'.llW ,, 
E11umTr..tic,a,,oll~IJ O 1,1 

lwqulslto1 Ord.:rw12:• ltaut<,,<1,oli!, __ ....,_,_, __ , 

'·' , .. 
D,n 

D,51 

D.n 

Estuco Aislante Térmico 

rffl siaiiió 

~oiiYiiiix 

Eltua>Tr..:llor,nalCulJ 
&wco1,-,,-..q1n1 1 

1.1 0,01 

~latc.cloTO-.-t,,,o(_,.,,,,_•'-1 
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º·' 

0,01 

• , ... 

~BióBió 
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Estuco Aislante Térmico 

Mwo pertmeo-al con re~llmlmto continuo [m,co Alst&m.e Tet'mlco Dl")mlx 

MJTWJ.I.,:'• c~jr).,-•'(~ ~-•T.......,_ Rco.h1-..Tinnb 
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t....,ol,dr,.lop..,...,.,H<m 

RequlYtas OrdenanJa 
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.- ::!' ""··~,, _1,....-.... -~,...-..
• ,,<'•'-'<• •U.11.D. , l !'S,111-.":'· •. 

i,, ':ra...• 

,., 

Estuco Aislante Térmico 

0,U 

0,ll ... 
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" 

Muro perlmiolral con renstlmtento conttnua [1luco Abllonte Termko Dryml1 
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D,JJ 

0,1J 

ª·" 11,n 

Estuco Aislante Térmico 

0,10 •.~ 
0,6• 

m1)1 .;.;¡;.; 

Preparación, Aseo, Maestras Capa de carga o adherencia 

.,... ........ 
1!1,;,iBIOBIO 
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nte Térmico 

Fajas y capa de terminación Relleno de zonas hundidas 

liN siiíiiió 

liNsioiíió 

Estuco Aislante Térmico W!JDRYMIX 

,/ . ' 
,·, .i - ··i. . !! 

Terminación de rasgos 

IYN,ioiiió 
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Estuco Aislante Térmico CClDRYÁÜX 

Estuco terminado, cavidad para tabique 

[i¡Nj¡ji/'íiió 

\ 

Ventaias del Estuco Aislante Térmico CCloiiYAiix 

✓ Mejora el i.1bliUTUen101irmic9 de las albañilerías. 

✓ Es locombJ1s1iblc. 

✓ No presenta d.e.:;composlción. 

✓ Minimiza la posibilidad de i;pndensai:ión en muros interiores. 

✓ Ahorro de energia en nlefacción y aire acondicionado . 

. 

CQ'.MáiOiJiO 

Ventaias del Estuco Aislante Térmico CCloiiYM'ix 

✓ Permile corregir defectos menores de la obra gruesa. 

✓ Posee aditivos que mejoran el anclaje con el soporte. 

✓ Lo5 muros terminados muestran solidez. 

✓ El peso es inferior a 1 ton/ m 1 • 

✓ Se pueden obtener superficies de buena terminación. 

✓ Se puede perforar y fijar muebles en las pared u. 

mEBiOiiO 
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Ventaias del Estuco Aislante Térmico lCloíí,,;,¡¡¡_x 

Mejorar el aislamiento térmico de las albañilerías aumentando el ancho 
de las unidades significa: 

✓ Mayor costo de la:i. unidades de albañilería. 

✓ Aumenlar el peso de la estruclura. 

✓ Modificarlas dimensiones de pilares, cadenas, vigas, etc. 

✓ Aumentarlas cuantía.lo de acero. 

✓ Aumentar el volumen de hormigón. 

✓ Aumentar consumo de hormigón en el relleno de tensores. 

✓ Por especificación podría ser necesario un esluco. 

[llNa,ósio 

Costos lCloííyjiix 

1 1 

Zona 3 

1 

Zona 5 

1 
S J m2 $ 1.667 S 4.444 

Nota; vaores sin mano de obra 

LQMBi"óiJiO 

Nbloíírnix 

. 

~i,jli'íiio 

10 


